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MAURICE BARING 

1874-1945. lngiliz yazar Maurice Baring bir bankac1 olan 1. Baron Revelstoke'un 

sekizinci çocugu olarak Londra'da dünyaya geldi. Egitimini Eton Kolej ve 

Cambridge Üniversitesi'nde tamamlayan Baring, 1898'de diplomatik gõreve 

baslad1. 1904'te gazeteei olarak, Mançurya'da Rus-Japon Savas1'rn izledi; 

ardmdan Rusya ve lstanbul'da muhabirlik yapt1. Ayrn zamanda dilbilim ve 

edebiyat arast1rmac1s1 da olan yazar, Rus hikâyeci Anton Çehov'u Bat1'ya 

takdim eden kisi olarak tanm1r. Baring; roman, hikâye, siir, hatirat, mektup, 

deneme, oyun, biyografi, makale, inceleme, elestiri türlerinde eser vermis 

çok yõnlü bir edebiyatç1 ve arastirmac1d1r. 

Roman; Passing By (1921), C (1924), Cat's Cradle (1925), Daphne Adeane 

(1926), Tinker's Leave (1927), The Coat Without Seam (1929), Robert 

Peckham (1930). Hikâye; The G/ass Mender & Other Stories (1910), Orpheus 

in Mayfair & Other Stories (1909), Half a Minute's Silence & Other Stories 

(1925). Mektup, hat1rat, biyografi; With the Russians in Manchuria (1905), 

Dear Animated Bust Letters to Lady Juliet Duff (1915-1918), The Puppet 

Show of Memory (1922) (otobiyografi). lnceleme; An Outline of Russian 

Literature (1914). 



SUNUS 

ingiliz yazar Maurice Baring ( 187 4-1945) aralannda drama, §iir, 
roman, õykü, deneme, inceleme, haurat, seyahat ve mektubun 
da bulundugu türlerde kalem oynattn1§ yetkin bir edebiyat 
adam1 ve ayn1 zamanda bir sava§ muhabiri . Rus-Japon sava§ml 
Rusya'da, 1. Dünya Sava§ml dõnemin Osmanh topraklannda 
takip ederek gõzlemlerini yaz1ya dõkmü§ bir gazeteei. 

Elinizdeki kitap,  Baring'in 1 909 ve 19 12  yillannda Osmanh 
cografyasma yapt1g1 seyahatler sirasmda Times ve Morning Post 

gazetelerine gõnderdigi yazdardan olu§uyor. Yazdar Osmanh 
toplumunun siyasi panoramasm1 ortaya koyarken ,  yazann 
ustahgi sayesinde sürükleyici birer edebi metne dõnÜ§Üyor. Ele 
alman meseleler arasmda Osmanh Türk toplumunun ve devlet 
kurumlannm kiskacma dÜ§tügü din-modemle§me ikilemi, yeni 
rejim Me§rutiyetin dayatugi anayasa, demokrasi, hürriyet, e§itlik 
kavramlanyla yeni tam§an halkin ve tebaanm insani ve siyasi 
tepkileri ve sava§la birlikte, Sark'm tatl1 rehaveti, rayihas1, gõz 
ahc1 parlak11ktaki renkleri de kaçmdmaz olarak bir Batilmm 
gõzünden yans1yor. 



6 

Me§rutiyet, Í ttihat ve Terakki , Jõn Türkler, yeni  Sultan, 
Parlamento ,  ordu, Bulgar ve S1rp ba§kald1nlan, istanbul 'u 
saran kolera salg1m,  Pera'nm 1§1klan, Eyüp'ün eski Yahudi 
mahalleleri, Sofya, kõhne tren vagonlan, halkm bütün sefalete 
ragmen korudugu vakar ve nezaket; Baring'in yer yer samimi 
yer yer siyasi ve tarafh olan muhkem gõzlemlerinde kar§1m1za 
ç1k1yor. 

"Batmm Gõzüyle Türkler" serisinin yeni kitab1 ,  dõnemin siyasi 
ve toplumsal hadiselerine bir Íngiltere vatanda§mm gõzünden 
bakarken keyifli ve sürükleyici bir okuma vaat ediyor. 
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Times ve Morning Post gazetesi editõrlerine, bu mektuplari yeniden yay1mlama 
imkârn tarnd1klar1 için minnettarim. 

Maurice Barlng 





ÕNSÕZ 

Bu kitap; bir k1sm1 1 909 'da istanbul 'dan Morning Post 'a,  bir 
kism1 da 1912 'de Balkan Sa�1 süresince The Times'a gõnderilen 
mektuplardan olu§maktadir. Morning Post 'a gõnderilenler, 1909 
Kaq1-ihtilali esnasmda ve sonrasmda yazdan mektuplardir. 
Bu mektuplan, tek bir kelimesini dahi degi§tirmeden "bütün 
kusurlanyla beraber" yayimhyorum. Bunlar, i§inde ehil bir ki§i­
nin degil; aksine Yakindogu'yu õmründe hiç gõrmemi� , Balkan 
Devletleri, Türklerin Tarihi ve istanbul'daki siyasal ve toplumsal 
ya§amm karma§1k durumlan hakkinda neredeyse hiçbir bilgisi 
olmayan bir zihinden (kafadan) ç1km1§ mektuplardir. 

istanbul 'a 1909 Nisam'nm sonunda ayak bast1m. Bütün gay­
rimüslim mahalli cemiyetlerin, õzellikle ingiliz men�eli cemi­
yetlerin Jõn (Genç) Türkleri §iddetle desteklediklerini, hatta 
ingiliz Hükümeti'ne ve hükümetin istanbul'daki temsilcileri­
ne, bu yeni cereyana ve yeni rejime [me§rutiyet] kaq1 ilgisiz 
tavirlarmdan dolayi büyük bir õfke duyduklanm gõrdüm. 
Fakat ben, istanbul 'a  olaylara kaq1 tamam1yla bombo§ bir 
beyinle geldim. Ne onlann tarafmdayd1m ne de bunlarm. Ne 
õnyargdanm vard1 ne de konu hakkmda bir nazariyem. Bana 



dü§en sadece gõzlerimi dõrt aç1p izlenimlerimi kaydetmekti; 
choses vues: [ (fr. )  gõrülmü§ §eyler] Mektuplardan da anla§1-
lacag1 üzere istanbul 'da tam§ugim ingiliz yurtta§lanm gibi 
ben de yeni rejime büyük bir alâka duyuyor, umut ve güven 
besliyordum. 1909' da yazd1gim ve burada tekrar yayimlad1gim 
be§ mektup, gittikçe artan bir dÜ§ kmkhgimn tecessümüdür. 
Mektuplar co§ku ile ba§lar, co§ku yava§ yaVa§ tereddüde dõner, 
tereddüt yerini ku§kuya buaku, en sonunda ise ku§kunun 
yerini güvensizlik ahr. Be§ hafta sonra Türkiye 'den aynld1m ve 
sava§m bütün hlZlyla sürdügü 191 2  güzüne kadar Türkiye 'den 
uzaktayd1m. Dõndügümde ku§kulanmm gerçeklerle teyit edil­
digini gõrdüm. Bu dõrt yil içerisinde Avrupah liberaller tarafm­
dan memnuniyetle kabul gõren, bütün hürriyet ve me§rutiyet 
destekçilerinin ve taraftarlannm kalplerinde yüksek umutlar 
ye§erten Jõn Türk Me§rutiyeti ve ittihat ve Terakki Cemiyeti 
iktidan, Osmanh imparatorlugu'nu tam da y1k1mm e§igine 
getirmeyi ba§arm1§lard1. Bu mektuplar yazild1ktan bu yana 
Jõn Türkler bir kez daha iktidara geldiler ve õlmekte olan 
imparatorluga "son darbe"yi indirme konusunda gayet kararh 
bir tutum sergiliyorlar. Aynca son kez akils1zca bir hareketle, 
uzun süren ve utamlacak derecedeki beceriksiz siyasetlerini 
taçland1rma niyetinde gõrünüyorlar. 

Jõn Türklerin bu tecrübeleri ve düzeni yeniden saglama ve 
Osmanh imparatorlugu'nda "terakki"yi ba§latma hususun­
daki ba§ans1zhklan ingiliz halki için fevkalâde umumi alâka 
ve õzel ehemmiyet dogurmu§tur. ingiliz imparatorlugu geni§ 
Müslüman topraklara da hükmeder ve Rus-Japon SaVa§1'ndan 
bu yana ingiliz egemenligi altindaki birçok Müslüman ülkede 
Bati tarz1 yõnetim, me§rutiyetçilik ve õzerklik lehinde cere­
yanlar ve galeyanlar ortaya ç1kmaktadu. "M1suhlar için MlSlr" 
ve "Hintler için Hindistan" gibi talepler olmaktadu ve baz1 
durumlarda bu talepler, bombalama ve suikasta varan boyutlara 
ula§maktadu. Simdi akla §Õyle bir soru gelmektedir: Eski kõye 
yeni adet getirmek mümkün müdür? Bat1 'nm fikir tarzm1, 



yõnetim §ekli ve düzenini, Sark'm itiyadma �damak mümkün 
müdür? Dogu'nun Müslüman ülkeleri , kendilerini Bau'mn 
fikirleriyle yõnetebilirler mi? Me§ruti yõnetim Dogu'da müm­
kün müdür? ilk bakt§ta, Türkiye'de son zamanlarda �ananlar, 
bu sorulara toptan olumsuz bir cevap vermi§ gibi gõrünmekte­
dir. Fakat meseleye biraz daha yakmdan bakt1gtm1zda bunun 
o kadar da gerçek olmad1gm1 gõrürüz. Türkiye ' nin ittihat 
ve Terakki Cemiyeti 'nin merhametine birakdd1g1 dõnemde 
ittihat ve Terakki Cemiyeti 'nin, me§rutiyetçiligi ve Bati yõn­
temlerini gõlgede birakacak küçücük bir icraat1 dahi yoktur. 
Aksine "istibdat" 'm sadece daha farkl1 ve zalim bir çehresini 
gõsterdiler. Türk yõnetimi yine bildigini okudu. Tabiri caizse 
dag fare bile doguramad1. Türk'e kar§l gelen Ermeniler ve 
diger H1ristiyan unsurlar, daha õnce oldugu gibi katledildiler. 
Bu katliamlan tertipleyenler ve bu katliamlara arac1 olanlar, 
daha õnce oldugu gibi cezalandmlmaddar. Arada sadece §U 
fark vard1: istibdat dõneminde H1ristiyanlar katledildiginde 
Büyük Güçler, Sultan'a bask1 yapard1; fakat yeni rejimle bera­
ber bu m1zm1zc1 gruba §U cevab1 verir oldular: "Bu, aruk bizim 
sorumlulugumuzun dt§mdadir. Dertlerinizi münasip ve me§ru 
bir §ekilde Medis kanahyla sunmahsm1z ve bundan sonra seç­
menlerinizin bunlann ivedi §ekilde düzeltilecegi konusunda 
§Üphesi olmasm."  Bununla beraber Jõn Türklerin nüfuzu, 
katiyen sadece olumsuz yõnde olmamt§tlr. Her alanda, modem 
yeniliklere sathi bir §ekilde bahklama dalm1§lardir, õzellikle 
orduyu ele ald1gm1zda bunun dogru oldugunu gõrürsünüz. 
Eski düzen degi§tirilmi§; fakat yerine hiçbir §ey getirilmemi§tir. 
Bu degi§iklerin yegâne sonucu; bütün vatand�larm, õzellikle 
askerlerin kalbine, bilime ve bu degi§iklikleri yapan kimselerin 
sõzde kabiliyetlerine itimats1zhk tohumu ekmek olmu§tur. 

Jõn Türklerin me§rutiyetçilik denemesinin yürümemesinin 
nedenleri §unlardir: Birincisi , yapdan degi§iklikler sathi düzey­
de kalmt§, temele inememi§tir. ikincisi de degi§iklikler zamans1z 
ve bütün mant1kh çevrelerin tavsiyelerine ragmen yangmdan 
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mal kaçmr h1zda yapilm1§tJ.r. Daha õnce de belirttigim gibi 
Türklerin bu deneyimi, temei sorun hakkmda, yani Müslüman­
Dogu ülkelerini "terakki"yle ve yeni yõnetim §ekilleriyle tam§­
t1rmanm m ümkün olup olmad1g1 sorunu hakkmda hiçbir 
ipucu vermez. Aslmda kamtlad1gi sadece §unlardir: A) Bu tarz 
degi§iklikleri bõylesi bir h1zda getirmek imkâns1zdir. B) Sathi 
degi§iklikler yarar degil, zarar getirir. Simdi Hindistan, iran, 
M1sir topraklanndaki, ashnda ingiliz hâkimiyetindeki bütün 
Müslüman unsurlan ihtiva eden ve ingilizler için fevkalade 
mühim ve daha derin olan §U soruna bakal1m: Bu insanlara, 
kendi kendilerini Bati yõntemleri ile yõnetmeleri ile sonuçla­
nacak, yava§ yava§ terakki dersleri vermek mümkün müdür? 
Bazilan bunun mümkün oldugunu sõylemektedir. Bunun 
mümkün oldugunu sõyleyenlerin çok derin Dogu tecrübe­
leri vard1r ve degi§imi sauhtan degil de temelden yapmanm 
ancak yava§ yava§ ve zamanla ba§anlacag1m belirtmektedir­
ler. Sark memleketlerinde uzun müddet kalm1§ ve Sark'1 ilk 
elden tecrübe etmi§, Dogu ya§ammda ve fikirlerinde uzman 
gõzlemciler §U hususta hemfikirdirler: Dogu memleketlerine, 
BatJ. yõnetim ve yõntemlerini gerçekligiyle sunmazsamz sonuç 
zalim bir despotluk ve nihai parçalanma olacakur. ittihat ve 
Terakki Cemiyeti iktidarmda, Türkiye'de olan esas1yla budur. 
Benim gibi Dogu ve Sark ya§am1 hakkmda smirh ve sathi bilgisi 
olup bu konuda uzman olmayan bir ki§i için §Unu anlamak 
epeyce zordur: islâmiyet tamam1yla degi§tirilmedigi takdirde, 
o halen islâm iken, islâm kelimesi aç1kgõzlülükle degil de 
tevekkülle e§ anlamh oldugu müddetçe Müslüman ülkelerde 
terakki nasd saglamr? Mesela Sark meselesinde bilge bir uzman, 
Dogu sorunu konusunda parlak zekâh yazarlardan olan Sir 
Charles Eliot'm "Awupa 'daki Türkiye' adh klasik kitabmda sõy­
ledikleri §Õyledir: "islâm'm gerici tabiau tamam1yla Kuran'dan 
kaynaklanmaktadir. isa'nm ve Muhammed'in ya§amlanndaki 
farklann dinleri arasmdaki farklara nasd yans1d1gtm biliriz; ama 
islâm'm ve H1ristiyanhgm kutsal kitaplanna nasd yans1d1gtn­
dan pek bahsedilmemi§tir. incil 'in en çok gõze çarpan õzelligi 



hudutsuzlugudur, kelimenin en iyi manas1yla aç1klayacak olur­
sak incil 'in ne bir yere ne de bir çaga hitap ettigini gõsteren 
çok az §ey oldugudur. Eger birisi, isa'mn �ad1gi dõnemde, 
genellikle insanlann muzdarip oldugu dertler olarak gõrülmü§ 
§eyler "putperestlik, kõlelik, zulmün ve §ehvetin çe§itli §ekil­
leri" üzerine kafa yoruyorsa bunlann, b1rakm incil 'de takbih 
edilmedigini ,  yasak dahi edilmedigini gõrünce §a§iracaktlr. 
Bütün çaglara hitap eden, mükemmel bir ahlâk düzeni ilan 
edilmi§tir. Bu düzen; az õnce sayd1klanm1Zl ve diger günah­
lan, i§leyenler için imkâns1z kilar; fakat teferruata ve yerel 
geleneklere dokunmaz. Kuran ise bunlarm tamam1yla z1ttldir. 
Muhammed putperestligi, çocuk katlini ve putperestAraplann 
diger fena adetlerini takbih etmi§, Eski Ahit'teki (Tevrat) pey­
gamberlerin yapng1 gibi mevcut dinin ve toplumun degerlerini 
degi§tirerek Arabistan 'a takdiri imkâns1z bir iyilik yapm1§tlr. 
Maalesef lagvettigi adetlerden daha yüce olarak gõrdügü §eyleri, 
toplumu §ekillendirmek için teferruatl1 bir biçimde yasala§­
tlrmayi da uygun bulmu§tur; ama bütün milletleri, çaglan ve 
ülkeleri kapsayacak nitelikte degildir. Çoke§lilik, kõlelik gibi 
muhalefet edilebilecek baz1 §eyleri de yasala§tlrm1§tir, aynca 
onun ilâhi õgretilerini, yasalanndan ayirmak da imkâns1zdu. 
islâm'm zayrlhgi, Kuran'm liberal tefsirinin a§dmas1 güç zor­
luklar ihtiva etmesindedir. Yeni Ahit (incil) birçok yoruma 
aç1ktir. Hem Romah Katolikler bem de Broad Church'e* bagh 
papazlar incil ' i  takdirle okurlar. incil, Hiristiyanhk dininin 
kurucusu tarafmdan yazdmam1§tlr ve kendi adma bunu iddia 
da etmez. O, sessizce, birbirini müteakip çaglann ihtiyaçlanna 
en uygun gelecek §ekilde yorumlanmayi bekler. Aksine Kuran 
bir giri§ suresinden sonra §U dikkate deger ayetle ba§lar: "O 
kitap (K.uran) ,  onda asla §Üphe yoktur" (Bakara, 2 )  ve mütema­
diyen Kuran'm Yüce Yaratan'm vahyi oldugunu belirtir. Onun 
emirlerinin, sadece Peygamber'in degil aym zamanda ilâhi 'nin 

* Broad Church: ingiliz kilisesinde serbest fikirli zümre Ç.N. 
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de emirleri oldugu ileri sürülür. Bu tutarhhk ve kusursuzluk, 
geçmi§te oldugu gibi §imdi de islâmiyet'in en büyük kudreti 
oldugu gibi H1ristiyan misyonerler için de en büyük engellerdir. 
Bu õzellikler islâmiyet'e, barbar milletleri tebdil ederek egitip 
terbiye verme yolunda e§Siz bir güç saglar. Fakat aym õzellikler, 
eger Avrupah güçlerle temasta olan büyük bir devletin diniyse, 
zayifhk kaynag1 haline gelir . 

Muhammed'in yasalan; sadece medeniyet denilen §eyle degil, 
ayn1 zamanda bir milletin gerilememesi için elzem olan ticaret­
le ve diger müesseselerle de bagda§maz. Fakat Peygamber'in 
yasalanm degi§tirmek veya gereksiz deyip bir kenara b1rakmak 
§ans1 da yoktur. Kuran 'm buakm bir suresinin, bir ayetinin 
dogrulugundan dahi §Üphe eden ne Bati ' da bir münekkit 
ç1km1§tir ne de Dogu'da bir kâfir. Kitap, kendisini Allah Kelâm1 
olarak sunar, "sakmanlann rehberidir" , kayits1z §arts1z ve sami­
mi olarak kabul edilmelidir. Peygamber, din ve devleti olduklan 
gibi b1raku, yani §imdiki gibi. Din ve devlet, yorumlara kat1 bir 
§ekilde kapah, degi§tirilemez §ekilde kalacak, Müslümanlar da 
sõyledikleriyle yaptiklar1 birbiriyle uymayanlara (bagda§mayan­
lara) da lânet edip kihç çekmeye devam edecekler. 

Eger bunlar dogruysa -ki benim yads1d1g1 m  sõylene­
mez- Peygamber' in yasalanm degi§tirme imkâm yoksa 
Muhammed'in yasalan medeniyet denilen §eyle bagda§m1yorsa 
din ve devlet, Peygamber'in onlan birakt1g1 gibi kat1 bir §ekilde 
yoruma kapah ve degi§tirilemez §ekilde kalacaksa islâmiyet'in 
geli§ecegi, eski kõye yeni adetlerin getirilecegi nasil dü§ünüle­
bilir? Ama yine de Dogu'da ya§am1§, Sark zihniyetini hakk1yla 
bilen ve bunun dü§ünülebilecegini sõyleyenler vardu. Onlara 
gõre, islâmiyet geçmi§te oldugu gibi §imdi de degi§meyen bir 
müessesedir, bununla beraber yoruma aç1k toplumsal kurallan 
oldugu gõrülür, tamam1yla liberal bir tefsiri yapilabilir; fakat 
bu tefsir yava§ yava§ ve zamanla yapilmahdu. Bunu uzmanla­
nn takdirine b1rak1yorum. Hangi gõrü§Ün dogru oldugunu 
zaman gõsterecektir. Sahsen ben d1§andan bakan birisi olarak, 



ho§gõrülü veya 1slah edilmi§ bir islâmiyet'in olabilecegine ihti­
mal venniyorum. Fakat ingiliz 1rkm1, Dogu'da hâkim oldugu 
topraklan idare etmesi konusunda ilgilendiren durum §Udur: 
Gerçekle§mesi mümkün olsa da olmasa da bu, birden ve bir 
felakete mahal venneden sathi düzeyde yapilamaz. Türkiye 'de 
son zamanlarda ya§ananlar bunun bir kamud1r. Türklerin 
yakm zamanda ugrad1W. felakettenjõn Türklerin sorumlu oldu­
gunu sõylerken elbette, Türkiye 'nin Avrupa'daki genel çõkü­
§Ün tek sorumlusununjõn Türkler oldugunu kastetmiyorum. 
Bu, büyük bir haks1zhk olabilecegi gibi aym zamanda mant1k 
d1§1d1r. Herkesin bildigi gibi Osmanh imparatorlugu' nun 
y11lard1r, ashnda yüzy11lard1r süre gelen çõkÜ§Ü; Türklerin 
Avrupa'ya fetihçi bir millet olarak gelmesinden, Avrupa'yi 
ordusundan tammasmdan ve bem fethettigi topraklardaki 
insanlar gibi olmay1 bem de onlan kendilerine benzetmeyi 
kabul etmemelerinden kaynaklanmaktad1r. Türklerin askeri 
gücü azalm1§, Avrupahlannki artmI§Ur. Türkler her konuda 
oldugu gibi bu konuda da yerlerinde saym1§lard1r. Sir Charles 
Eliot durumu §U bilgece sõzlerle õzetlemi§tir: "Türk 1slahatç1-
larm ve H1ristiyanlarm mÜ§terek hiçbir kiymeti yoktur ve Türk 
nüfusun çogu 1slahatçilara güven duymamaktad1r. Türkler, 
Müslümanlann da §Üphesiz ilgi duyacag1 ordu reformu gibi 
bir konuda bile , müttefiklerinin atmas1 gerektigini sõyledigi 
ad1mlan atmam1§t1r. Yabanc1 askeri egitmenler defalarca tav­
siyelerde bulunmu§lard1r; fakat Türkler bu tavsiyeleri , bazen 
aç1kça bazen de kabul eder gibi gõrünerek, ama her zaman 
kesinlikle reddetmi§lerdir. Türklerin, ordu meselesinde bile 
Avrupahlarm yõntemlerini anlayamayacaklan ve uygulayama­
yacaklan gibi tuhaf bir zihniyetleri vard1r. Eger Avrupahlarm 
yõntemlerini denemeye kalkarlarsa idare onlarm elinden, 
onlardan daha zeki kimselerin eline geçecektir. Fakat onlan 
zeki gõrüyorlarsa da onlara bu nedenle bile saygi gõstennezler. 
Türkler Avrupahlan duruma gõre yararh , eglenceli ve tehlikeli 
olabilecek dolaplar çeviren sihirbazlar olarak gõrür ve bütün 
H1ristiyan âlemine zalim ve mant1ks1z bir §ekilde istihfafla 
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bakarlar, bu bir k1hcm kesilebilecek her §eye besledigi nevide 
bir istihfafnr, bugünse küt bir kdmn aptalca istihfaf1." i§te bu 
cümlede Türklerin, daha evvel fethettigi irklarla rekabet etme 
konusunda neden ba§ans1zhga ugrad1g1 sorusunun gizemi 
yatar. "Küt bir k1hcm aptalca istihfafi". Aynca bu cümle Jõn 
Türk reformculanmn ordu meselesindeki ba§ans1zhgmm da 
aç1klamas1dir. Me§rutiyetle beraber yabanc1 askeri egitmenler 
getirilmi§, yabanc1 askeri metotlar benimsenmi§ ve yabanc1 
strateji kuramlan uygulanm1§tI. Fakat bütün bu reformlar sathi 
düzeyde kald1 ve menfi tesirleri oldu. Muhafazakâr subaylar 
gõrevden ahmp yerine Frans1zca ve Almanca konu§an genç 
subaylar getirildi. Muhafazakâr çavu§lar azledildi. islâmiyet'in 
eski ve temei fikri olan kâfirlere kar§I iman için sava§ma fikri 
terk edildi. Fakat ordu, H1ristiyan âlemine duydugu zalim ve 
mant1ks1z istihfaf1 sürdürdü, k1hç kõreldi. Yabanc1 egitmen­
lerin õgretmeye çah§tigi yeni moda k1hç kullanma teknikleri, 
kdm çekeni §a§Irtmaktan õte bir etki yapmad1. Reformlann 
ordu üzerindeki etkisi , kabaca sõyleyecek olursak subaylar 
ve erler arasmda bir uçurum yaratmak ve idarecileri tuhaf 
bir strateji  ve uygulama kuram1yla §a§kma çevirmek olmu§­
tur. Sonuç, düzensizlik, karga§a ve kaos olmu§tur ve tarih bu 
sonuçlan kaydetmi§tir. 

Jõn Türk iktidanm suçlarken hiçbir suretle Türklerin ken­
disine iftira atm1yorum. Jõn Türkler ülkesine yabanc1yd1. 
Onlar, Avrupahlar tarafmdan oynat1lan kuklalard1. Onlann 
geçici ba§ans1, Avrupahlann gõzüne toz kaç1rmalanndan ve 
Farmasonlann ve baz1 finansõr çevrelerin destegini almala­
nndan kaynaklamyordu. Desteklendiler; çünkü bir zamanlar 
Türkiye ' de desteklenecek tek kesim olarak gõrülüyorlard1. 
Onlann bu yapuklan, Hans Andersen 'in "Kralin Yeni Elhise/,eri" 

masahm andmr. Bütün Avrupa, ta ki küçücük bir çocugun ç1kip 
da kralm ç1plak oldugunu haykmncaya dek, kurnaz terzilerin 
i§aret ettigi, türlü türlü ve harikulade õzellikleri olan yeni elbi­
selere hayranhkla bakm1§t1r. Jõn Türk iktidan boyunca kral 



ç1plaku ve bu senaryoda küçük çocugun rolünü ise Bulgarlar 
ve Ítilâf Güçleri oynad1. Bütün bunlar hakiki Türklere ,  yani 
sadece Türklere yakmhk duymam1za engel degildir. Çünkü 
gerçekte Jõn Türk gibi bir tabir yoktur, Türkler vardir ve Türk 
olmayanlar. Türkiye'ye giden herkes Türk'ün mizacma hayran 
olur, õzellikle agirha§h, haysiyetli ,  misafirperver, mükemmel 
bir gõrgüyü, nihayetsiz ve mütemadi bir nezaketi haiz yoksul 
Türklerin mizacma. Avrupahlarm eskiden müttefikleri olarak 
Türklerin yanmdayken uzun yillar Türklere gõsterdikleri müba­
lagah ve gõsteri§li destek, birden Türklerin bu infaz sürecinde 
ayn1 nispette mübalagah ve gõsteri§li kmamalara, hakir gõr­
melere, alay etmelere dõnÜ§mÜ§tür. insan, Türklere bu felaket 
amnda yapdanlara õfke duymadan edemez. Türkler de §imdi 
tutup da istanbul'daki ve tüm Türkiye'deki her bir Avrupahyi 
katledecek olsa -bunu daha çok Avrupahlar için sõylüyorum­
bunu Avrupahlarm kendisi istedi derdim. Yabancdarm elin­
de, Türkiye gibi bu kadar zalim bir sõmürüye maruz kalan 
bir ülke §imdiye kadar olmam1§tir. Bütün pratik meselelerde, 
yabancdar Türklerden daha zekidir, Türkler de bu dengeyi 
tekrar saglamak için tutmu§lar H1ristiyanlan katletmi§lerdir. 
Türkiye'deki Avrupa'nm ya§ad1gi en ba§ta gelen ve temei s1kmu 
budur. Türkler, Bat1 'mn yõntemlerini uygulamaya kar§l ç1k­
m1§lardir veya uygulayamam1§lardir. Bauhlar bu yõntemlerle 
Türkleri sõmürmektedir. Türklerin ise tek kar§1hgi kihç olmu§­
tur. Bu hep bõyle olmu§tur ve bõyle olacakur. Bu, insam belki 
de Türklerin ha§ma gelebilecek en güzel §eyin, ayaklanndan 
Avrupaldann tozunu silkeleyip; geldikleri, aslen ait olduklan 
ve Bat1'yla rekabet etmekten çekinmeyecekleri yere, yani kendi 
diyarlan olan Asya'ya yüzlerini çevirmeleri olacagim dft§ünmeye 
sevk eder. Türk Hükümeti 'nin ve H1ristiyan nüfusun bir arada 
ya§amalan vahim ve umutsuz bir vak1ad1r; çünkü ortada Türk 
Hükümeti diye bir §ey yoktur. Türk Hükümeti ülkeyi kõtü 
yõnetmi§tir. Fakat Türklerin Avrupa'da çõken bir imparator­
luklan oldugu gerçegi ortadadir ve bu çõkü§ üzücüdür. Ítilâf 
Güçleri 'nin vatanperverligine hayramm, geçmi§te çektigi s1kin-
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ulann varhgma da yapt1klannm hakl1hgma ve manukl1hgma 
da derinden inamyorum; ama ben kendi ad1ma zafer §arkdan 
sõyleyenlere kaulmayacagim. Türklerin kabahatleri ne kadar 
büyük olursa olsun, bir zamanlar muazzam ve muhte§em olan 
Türklere ihanet edildigini ve Türklerin hor gõrüldügünü gõr­
mek hazin bir durumdur. Mentem mortalia tangunr 

"insamz biz kederlenmek gerek 
Vaktiyle yüce olanm gõlgesi geçtiginde bile"•• 

Bu küçük kitabm ikinci k1sm1 ise Balkanlar'dan henüz yaztlm1§ 
mektuplardan olu§ur. Orada k1sa süre kald1m. Çarpt§maya hiç 
tamk olmad1m, sava§m sadece bir k1smm1 gõrdüm. Bununla 
beraber Bulgarlar ve S1rplar hakkmda ilk elden bilgi toplama 
f1rsatm1 yakalad1m, her iki ülkeyi de hayranhk hisleriyle geride 
b1rakum. Sofya'ya ula§US'tm vakit, §ehri erkeklerden annmt§ 
buldum. Sehir kadmlara, çocuklara ve yeni yetmelere birakil­
m1§tt . Eli silah tutan herkes sava§a gitmi§ti. Bulgaristan'da kal­
d1gim süre içerisinde, Bulgarlarla olan ili§kilerimde beni tama­
m1yla etkileyen §U olmu§tur: Milli mefkilreleri ve ugruna bütün 
kalplerin §iddetle çarpugi vatanperverlikleri .  Vatanperverlik 
atleta onlann dini, sanat1 , tutkusu,  eglencesi, me§guliyeti , 
manevi dünyas1 haline gelmi§ti. Spartahlar ve Japonlar gibi 
iliklerine kadar i§lemi§ bir ülküleri vard1 ve bütün arzulanm, 
tutkulanm, hislerini bu tek ülkünün emrine birakm1§lard1. 

Sirbistan'da ise eski geleneklere, birçok tarihi müesseseye, 
eski ve zengin bir edebiyatm ülkeye yayd1g1 renkli bir lezzete 

• Bu ifade; M.Õ. 1. yüzy:ilda �am1� Roma'mn müstesna �airlerinden Vergile­
us'un Latince yazd1gi "Aeneis" adh destanm birinci kitabmm 462. m1srasmda 
geçmektedir. Aeneas; Kartaca Tapmag1'nda bulunmu�. Truva Sa�lan'm ve 
dostlanmn ve yurt�lanmn õlümünü resmeden freske bakar ve aglayarak 
"sunt lacrimae rerum et mentem mortalia tangunt" der. ingilizce'ye "T hese 
are tears for events and mortal things touch the sou!" olarak tercüme edilen 
bu m1sra Türkçe'ye de "Bunlar �ananlara dõkülen gõ�land1r ve fani �eyler 
ruha dokunur" �eklinde tercüme edilebilir. Ç.N. 
** ingiliz �air William Wordsworth 'e ait olan bu m1sralarm orijinali �õyledir: 
Men are we, and must grieve when even the shade 
Of that which was once was great is pass'd away Ç.N. 



vurulursunuz. Bunun yamnda hayati õnemde bir fedakârhk 
ruhuna, §iddetli bir muharrik kuvvete de tamk olursunuz. 
Sirbistan'da sõz hakk1 ve konll§ma yetkisi tamam1yla halkm ide­
allerine teslim edilmi§tir. Bulgaristan'da (yanh§hkla Bulgaristan 
yazdm1§ olabilir, Sirbistan daha uygundur! ) halkm vatanper­
verligi akhmzm ermeyecegi bir tevazu ve sükfit maskesiyle 
gizlenmi§tir. Sava§tan, itilaf Güçleri 'nin yapuklannda sadece 
hakl1 degil aym zamanda makul olduklan ve Avrupa'nm daha 
geni§ ç1karlan gõzetildiginde Sark meselesini halledebilecek 
tek çõzümün Avrupahlann zaferi olacag1 hissiyle dõndüm. 
Bu insanlan ne kadar sevdiysem ve onlann lütfüne mazhar 
olduysam da bu, benim bu felaket anmda, yikdm1§ Türklere 
derin bir yakmhk hissetmeme engel degildir. Ve hayatlmm geri 
kalamm Yakmdogu'da sürdürecek olsam bozguna ugram1§ 
Türkiye 'den ziyade bakir topraklardaki Türkiye 'yi seçerdim. 
Ve ke§ke Türkiye 'nin ba§kenti istanbul degil de Bursa olsayd1; 
bunu, Dogu insanma erdemlerini unutturan, Bati insanmmsa 
günahlanm art1ran bu zehirli ve kozmopolit Bizantium* §ehri­
ne sahip olacak herhangi bir devlete duydugum k1skançhktan 
õtürü sõylemiyorum. 

MAURICE BARING 
Subat 1913 

*Yunanhlarve Romahlar, istanbul'u eskiden Bizantium olarak da bilirlerdi. Ç.N. 
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1909 MEKTUPLARI 





MESRUTIYETIN ILÂNI 

lstanbul, 2 May1s 1909 

Bir keresinde , birisi bana Türklerin istanbul ' u  degil de,  
istanbul 'un Türkleri fethettigini sõylemi§ti .  Ve buraya i lk 
defa gelen bir insam etkileyen §ey ise; adma Bizans dedigimiz 
bu havamn ve üzerimizde b1rakt1g1 tesirin aldat1c1 tds1m1, 
varhg1 , gücü ve Bizantium ruhunun kahc1hg1d1r. (Bu cümle­
de sõylenmek istenen Bizans dõneminde istanbul 'un birçok 
entrikalara ev sahipligi yapm1§ oldugu ve bu õzelligini halen 
korudugudur. ) i§te bu esrarengiz tesir ve puslu havad1r ki 
burada neler oldugunu ve bunlara nasd bir õnem atfedilmesi 
gerektigini anlamaya çah§an bir yabancmm Í§ini zorla§tlnr. 
Bu §ehirde ya§am Bogaz gibi aldatmd1r. Bogaz'm yüzeyi de 
aldat1c1 ve tehlikeli dalgalar hakkmda hiçbir ipucu vermez, 
onlan gizler. i§ ,  bu §ehre has zihniyeti dillendirmeye mi geldi, 
bunu anlamak bir õmür boyu sürebilir ve nadir bulunan 
meziyetlere ve müstesna bir donamma ihtiyaç vard1r. Fakat 
õzel muhabirler, aptallarm dahi girmeye çekinecegi yerlere 
segirtmeli, her ne kadar yamlt1c1 ve konudan uzak da olsa 
izlenimlerini kaydetmelidir. 
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Toplad18°J.m ilk bilgi, Jõn Türk hareketinin istanbul men§e­
li olmad1g1dir. Bu hareket d1§anda geli§mÍ§tir ve bu yüzden 
istanbul'a yabanc1 bir ruhu ve tabiall haizdir. Íkincisiyse ki en 
õnemli mesele budur,Jõn Türklerin ne kadar hatas1 ve kusuru 
varsa da Avrupahlann destegini ve te�kini hak eden tek kesim 
ve ülkenin felah1 için yegâne umut onlardir. Yakm zaman õnce 
vuku bulan ayaklanmanm men§ei hakkmdaki gõrü§ler ise bir­
biriyle çeli§ir niteliktedir. Bazdan, bunun Sultan Abdülhamit'in 
kendi ki§kirtmas1 ve kasten izni olmadan mümkün olmayacagim 
sõylerler. Digerleriyse aym nispette bir bilmi§likle J õn Türklerin 
"coute qui coute" [ (fr) her ne pahasma olursa olsun] Sultan '1 
dft§ürmeye azmettiklerini, Sultan'm hayatmda birçok hatalar 
yapt1ysa da ayaklanmanm ba§anyla sonuçlanacagm1 dü§Üne­
meyecek kadar aptal olamayacagm1 dü§Ünürler. Sultan 'm olan 
bitenden bihaber oldugu gõrü§Üne kar§1hk Sultan 'm tamam1yla 
her §eyden haberdar oldugu gõrü§Ü bir kar§It gõrü§ olarak 
sunulur. Bu konuyla tarihçiler ilgilensin;  çünkü bu "Casket 
Letters"* ve "Demir Maske"nin"º kim oldugu meseleleri gibi 
tarb§ma gõtürür bir konudur. 

insanlar, Abdülhamit'in çalkanbh günlerin sonunda en küçük 
bir davran1§m1 bile, tamklardan duyduklanm çok fark11 §ekil­
lerde hikâye ediyorlard1. Her iki durumda da sõylenenlerin 
dogru olmas1 muhtemeldir. Krizin men§ei muamma olsa da en 
azmdan sonuç bellidir. Askeri bir ihtilâl olmu§; bu azimle, karar­
hhkla ve askeri beceriyle gerçekle§tirilmi§tir. Bana anlablan 
tamam1yla askeri bir bak1§ aç1sma gõre, birliklerin seferberligi 

* 1566 veya 1567 yilmcla dõnemin iskoçya Kraliçesi 1. Mary tarafmdan 1. Earl 
of Bothwell'e (diger bir deyi�le Patrick Hepbum, Dõnemin iskoçya Deniz 
Kuwetleri Komutam) ithafen yaz1ld1gi sõylenen, sekiz mektuptan ve bir dizi 
soneden ol�tugu d�ümilen belgelere verilen ad. Eger dogruysa Mary'nin, 
e,i Henry Stuart'm cinayetine suç ortakhgi ettigine dair kamtlar içerir. Bu 
belgelerin gerçekligi, her zaman tarU�ma konusu olm�tur. Ç.N. 
** Demir Maske: Paris'teki Bastille Hapishanesi'nde hüküm giym� ve 1703 
yihncla õlm� bir tutukludur. Yüzünde sürekli bir maske olan bu ki,inin, dõ­
nemin Frans1z Krah 14. Louis'nin ikiz karde�i olduguna inamhr; fakat bunu 
destekleyecek pek fazia kamt da yoktur. Ç.N. 



ve hareket gücü gõz õnüne almd1gmda Türk Ordusu büyük bir 
õvgüyü hak ebnektedir. Yapuklan aslmda õvülmeye deger, her­
hangi bir ordu için de bõyle olurdu. Fakat bu b�anyi abarup 
mademki bu askeri gõrevi b�anyla yerine getirdi, Türk Ordusu 
pekâlâ Bulgarlan da yenebilir §eklinde dft§ünmemek gerek. 
Bulgarlara saldmrlarsa yenilirler. Simdi ortada §Õyle bir sorun 
vard1r: ihtilâl b�anyla gerçekle§tirilmi§tir ve bütün çevrelerce 
en çok arzu edilen sonuç, güçlü ve zeki bir askeri diktatõrlügün 
kurulmas1dir. Türkiye'nin yasalara ihtiyac1 yoktur, Türklerin 
yasalan (Napolyon Yasalan) mükemmeldir; fakat yõneticileri 
õyle degildir. Diger yandan "Kml Sultan" da yõnebneyecektir 
ülkeyi. General Mahmut Sevket P�a, askeri bir diktatõrlüge 
kar§I ç1kmaktadir. Herkes beceriyi, vatanperverligi,  heyecam, 
kudreti ve �m bir tevazuyu mizaç potasmda eribni§, kendini 
õne ç1karbnaktan nefret eden bu generalden õvgüyle bahse­
der. Buyurun, soru: Õyleyse ne yapdacakur? Sorun §imdilik 
�agi yukan ortal1g1 sakinle§tirecek bir kabinenin kurulmas1yla 
çõzülmÜ§tÜr. Bu kabinenin geçici bir karakterde olabilecegi 
gõrft§ü, umumi gõrft§tür. Bu mektup size ula§mcaya dek kendini 
muhtemelen feshebnÍ§ olacakt1r. Fakat her halükarda temel 
sorun, yani yeni ve becerikli bir hükümetin tayini sorunu, Türk 
siyasetinde rol alanlan memnun edecek §ekilde çõzülmemi§tir, 
bu yüzden de meseleye iyimserlik hâkim degildir. Tamnm1§ 
Türk mebuslanndan birisi, bana "Nous avons gagné la victo­
rie,  mais nous ne savons pas comment en jouir" [ (fr) Zaferi 
kazand1k; ama nasd tadm1 ç1karacagimm bilmiyoruz. ] dedi. Bir 
digeriyse "Her §ey daha iyi; fakat mesele tamam1yla halledilmi§ 
degil: chez nous il y a tout a faire" [ (fr) bizde yapdacak her §ey 
var] §eklinde konu§tu. 

Bazdan, kabinenin gençlerden kurulacagm1 ümit ebni§ti; fakat 
ülkenin insiyaki, eski tüfeklerin yõnebnesi yõnünde karar ver­
mi§tir. Zaten aksi, hükümetin yüksek ve õnemli mevkilerini 
hükümetteki tek tecrübesi ba§makale yazmaktan ibaret olan 
gençlere teslim ebnek, dÜ§Ünccsizce hareket edildigini gõste-



28 

� 
� 
w 
:E 
z 

i!i 
:.. 
::::> 
m 
z 
i::!: 
.!!! 

rirdi. Yakm zamanda meydana gelen olaylardan dikkat çekici 
iki hakikati sõyleyecek olsam ilk olarak Jõn Türklerin vatan­
perverligi ve askeri çabalanm, ikinci olarak da iktidardaki sivil 
istegini seçerdim. Bununla beraber, genel havaya fevkalâde bir 
iyimserlik hâkim degilse de oldukça umutlu bir havanm hâkim 
oldugunu sõyleyebilirim. 

Bu arada istanbul 'daki günlük �am sanki hiçbir §ey olmamt§ 
gibi devam ediyor. Krizden kalan tek izlerse bo§ mermi kovanla­
n ve mermilerin baz1 duvarlarda birakugi hasarlar. Kanaatimce 
istanbul halk1 dünyadaki en firsatç1 halkur. Ayaklanmanm 
ç1kacag1 zaten bekleniyordu. Dün bir Yunan'a, Yunanlann ne 
dü§ündügünü sordum, §Õyle cevap verdi: Biz Yunanlar §imdilik 
bir §ey sõylemiyoruz; çünkü korkuyoruz. Biz eski rejimden mem­
nunduk, hürriyetimizi temin ediyordu. Herhangi bir degi§imin 
kõtüye gitmesinden çekiniyoruz; ama bõyle dü§ündügümüzü 
sõylemeyecegiz. 

Krizin hemen sonrasmdaki günlerde caddeler askerlerle doluy­
du. Bütün tramvaylar ve neredeyse bütün faytonlar, seferberli­
gin tozlanm ve izlerini ta§1yan erlerle doluydu. Bu erler, silahlan 
omuzlannda as1h,  esmer Arnavutlar'dan ve aç1k mavi ünifor­
malanyla Macar jandarmalardan mürekkepti. Camiler asker 
kaymyordu, sanki içinde karargâh kurmu§lard1. Simdilerde 
yava§ yava§ kt§laya çekilen askerler, gõrevlerini hakk1yla yeri­
ne getirmi§lerdi. Geceleri silah sesleri duyuluyordu; fakat 
Bahriyeliler hariç hiç kimseye kõtü davramlmad1. Onlar da 
en ba§mdan beri kan§1kl1k ç1karuyorlard1 ve birkaç gün õnce 
icaplanna baktlmas1 gerektigi haberleri geldi. Tacitus'un dedigi 
gibi: Legioni classicae difjidebatui' Bu sabah icaplanna baktld1 
ve silâhlan ellerinden almd1. 

* Publius Comelius Tacitus: M.S. 56-117 yillannda Roma imparatorlugu'nda 
yapm11 Romah senatõr ve tarihçi. Bu ifadeyi Lâtince yazd1gi me1hur "Tarih" 
kitabmm birinci cildinin otuz birinci bõlümünde kullandm11t1r. ingilizce'ye 
"No hopes were entertained for the naval legion" ICklinde tercüme edilen bu 
ifade Türkçe'ye de "Bahriyeliler için hiç umut kalmam11t1" 1eklinde tercüme 
edilebilir. Ç.N. 



Burada bulundugum süre içerisinde beni en çok cezbeden 
olay geçen hafta tertiplenen Cuma Selâmhgt idi. Ortahga tam 
bir ka}'ltstzhk hâkimdi. Aym Rusya'daki havaY1 andmyordu. 
Kimse, son dakikaya kadar Ayasofya'da tõrenin düzenlenip 
düzenlenmeyeceginden emin degildi. Son ana kadar kimse 
Sultan'm hangi güzergâhtan ilerleyecegini bilmiyordu. Birçok 
yere Sultan'm geçi§ini imkâns1z kdacak §ekilde birlikler konu§­
landmlm1§tl . Son dakikada bütün maiyet ala}'l, kuru ot yüklü 
büyük bir araba tarafmdan durduruldu ve alay, Sultan için õnce­
den haz1rlanm1§ yola sakin sakin sevk edildi. Bütün istanbul; her 
renkten elbise giymi§, her renkten kadm ve erkekten mürekkep, 
serçeler gibi c1V1lda§an, ne§eli bir kalabahk vücuda getirmi§ti ,  
harap Bizans kemerlerinin ardmdaki mahallelerde tahta bal­
konlardan sarkanlan bile gõrebilirdiniz. Bütün bu manzara, 
sanki geli§igüzel uzanmt§ bir morsalk1ma veya bazen de çiçek 
açmt§ bir erguvan agacma benziyordu. Sultan 'm yanmda mavi 
ve san üniformas1yla bir muhaf1zdan ba§ka hiçbir askeri koru­
mas1 yoktu. Tõren ne gõrkemliydi ne de bir yaygara kopmu§tu, 
herkesi memnun edecek derecede iyi geçmi§ti . 

Türklerden biri , samnm Türk gazetelerinde de ç1km1§, 
§U hikâyeyi gururla anlatt1 : Sultan tahta ç1kt1ktan sonra iki 
õnemli generali ayagtna çagtrmI§ ve her ikisine de içinde 50f 
(rakam yanh§ yazdmt§ olmal1 ! )  olan çantalar takdim etmi§tir. 
Generallerin kabul etmemesi üzerine Sultan, "Neden kabul 
etmiyorsunuz? Ben sizin baban1Z1m, siz de benim çocuklanms1-
mz. " demi§. Onlar da "Selefiniz de bõyle armaganlar dagtt1rd1 
ve ona pahahya mal oldu." demi§ler, Sultan 'a çokça te§ekkür 
edip hediyeyi kabul etmeden aynlm1§lar. 

Dün Meclis-i Mebusan'a gittim. Pek de büyük bir bina degil. 
Müzakere salonu birinci katta ve dikdõrtgen §eklinde uzanan 
bir odadir. Masa ve s1ralarla dolu bu odanm tam ortasmda, 
azalann konu§mas1 için küçük beyaz bir kürsü ve kürsünün 
üstünde de Sadrazam ve bakanlan için aynlm1§ bir bõlüm 
vardir. Her bir s1ranm sonunda, tiyatrolardaki iki loca büyüklü-
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günü geçmeyecek ebatlarda balkonlar yapdm1§tlr ve kürsünün 
kaq1smda da steno tarzmda not alan muhabirlere tahsis edil­
mi§ bir balkon vardir. Müzakere salonunun yanmda da kulis 
çah§malanmn yapdd1gi bõlüme giden uzunca bir koridor var­
dir. Medis, Ayasofya'ya yürüme mesafesindedir ve kanaatimce 
Jüstinyen Sarayi 'mn* var oldugu yerden de pek uzak degildir. 

Úlkenin güçlü ve zeki bir yõneticiye ihtiyac1 vardir. Bu yõnetici, 
bu kalabahgi. düzen içinde tutmaya çabalamayacaktir; çünkü 
bunu herkes ha§arabilir. Onun gayesi, bir zamanlar Osmanh 
imparatorlugu olan devletin küçük bir bõlümünü te§kil eden 
(birbirine z1t gelenekleriyle, irk ve kati inanç farkhhklanyla) 
bu kalabal1gi. temsil eden vatanda§lara ve eyaletlere hükmedip 
yõnetmek olmahdir. Bu yüzdenjõn Türkler mümkün mertebe 
desteklenmeli ve te§vik edilmelidir; çünkü sadece onlann cemi­
yetinden bõyle bir yõnetici ç1kabilir.Jõn Türk'e mukabil hiçbir 
seçenek yoktur. Jõn Türklerin gücü, sivil unsurlardan degil de 
askeri unsurlardan kaynakland1gi için bütün enerjilerini, me§­
ruti bir hükümet veya parlamenter bir medis kurmakla heba 
etmelerinden ziyade bir hükümet ve yõnetim mekanizmas1 
kurmaya adamalannm daha makbule geçecegini dü§Ünmeden 
edemeyiz. Tabii ki i§in içinden kendi bildikleri yollarla ç1ka­
caklardir. Onlan bu §ans1 tammaktan mahrum b1rakmayahm 
ve umut edelim, mademki §imdi onlar istanbul 'u fethetti, bu 
hain §ehir de onlan bu ba§anlanndan ahkoymasm. 

* Jüstinyen Sarayi (Biiyiik Saray): Giiniimiizde "Biiyiik Saray Mozaikler Miizesi" 
olarak bitinir. "Son Roma imparatoru" Jüstinyen tarafmdan in�a ettirilmi�tir. 
Sultanahmet'ten Kiiçiik Ayasofya'ya kadar olan alam kaplad1gi ve denize ka­
dar uzand1gi sõylenen saraydan giiniimiize baz1 cephe kalmnlan ile dõ�eme 
mozaikleri kalm1�ur. Ç.N. 



SIYASi MANZARA 

lstanbul, 6 May1s 1909 

Dün a�am fevkalâde õnemli bir §ey oldu. Yagmur yagd1.  
Yagmur, gece de devam etti ve gõkyüzü halen bulutlu. ilk baki§­
ta belki anla§dm1yor; fakat bu olaym õnemi uzun bir süredir 
yagmur yagmayi§mda ve bunun da ülkeyi kurakhkla tehdit 
edi§inde yatmaktadir. Çünkü kurakhk demek kitl1k demektir; 
k1thksa karga§a, muhtemelen soykmm ve umumi bir parça­
lanma demektir. Bu yagmura ragmen (az1c1k serinlik, fakat 
yogun bir bas1khk getiren neviden bir yagmurdur) Avrupa'nm 
çabalan istanbul 'da çok az meyve vermektedir. Yazrnak (her 
zaman zahmetli bir i§tir) insan denilen mahlugun bütün ener­
jisini kahve içmek ve ayakkab1 boyatmak i§lerinde tükettigi 
bir §ehirde, her zamankinden daha me§akkatli olmaktadir. 
Ayakkabdanm kendin, evde §Õyle birazc1k temizledikten sonra 
d1§anda, boyac1ya adamakilh boyaursm. Sandalyeye oturursun, 
mintan giymi§ fesli bir boyac1 ilk õnce ayakkab1lan ovalar, 
cilalar, yag sürer sonra tekrar ovalar, bunlan ç1plak elle yapar. 
Daha sonra ayakkabdan firçalar, tozunu alir, parlaur, bunlan 
da ipek bir kuma§la yapar. Son olarak da bir çe§it ruhla ayak-
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kabdann kenanm boyar. Bütün bunlar olurken sen de ak1p 
giden kalabahgt izler, kahveni yudumlar ve herhangi bir manas1 
olmayan �eyler dü�ünürsün. 

Geçen pazartesi sabah1, bir yigtn insan aym istikamette Pera'dan 
istanbul' a  dogru acele acele yürüyordu. Gaiata Kõprüsü'ne 
yollanm1�lard1 ; çünkü Türk Danny Deever' larm* sabah idam 
edildigi dedikodulan dol�1yordu. 

Ashnda kimse, askerlerin henüz as1hp as1lmad1g1m bilmi­
yordu. Kimisi �afak vaktinde asdd1gm1, kimisi asdmak üzere 
oldugunu, kimisi de az õnce asdd1gm1 sõylüyordu. Hakikatte 
�afak vakti asdm1�lard1: Üçü kõprünün sonunda, üçü Ayasofya 
Camii 'nin kar�1smda, dõrdü Medis binasmm kar�1smda, üçü 
de ba�ka bir yerde olmak üzere toplam on üç ki�i asdm1�­
tt . Asdanlarm hepsi, bir tanesi subay olmak üzere, askerdi . 
Ayaklanmaya kattld1klan ve birkaç ki�iyi õldürdükleri için 
idam edilmi�lerdi . Kõprü boyunca yürümeye devam ettikçe 
kalabahk daha da art1yordu ve tam da kõprünün sonunun 
sag ayag1 ana baba günü olmu�tu. Bu kalabahk, kurbanlarm 
as1h oldugu astl noktaya yürümeden askerler tarafmdan dur­
durulmu�tu. Bu kalabahg1, Londra'daki õlü ve sõnük kalaba­
hga benzetmeyin. Bu kalabahk; lalelerin,  Türk kilimlerinin, 
gelincik tarlalarmm renkleri olan ktrm1z1 , mavi , san renkler­
den mürekkep canh bir kaleydoskopu andmr. Daragaçlan, 
kõprünün ilerisindeki caddenin kõ�esine kurulmu�, ah�aptan 
yaptlma basit üç ayakh sehpalard1 ve kurbanlar, makaraya 
sabitlenmi� iple yukan çekilmi� vaziyetteydiler. Kurbanlar, 
alçak bir sandalyenin üstünde dikelmek suretiyle astlm1�lardt. 
Sandalyeye tekme attlm1� ve bu sert ve ani vuru� onlan nefes­
siz btrakm1�ttr. Yere oldukça yakm �ekilde as1h duruyorlardt. 

* Danny Deever, 1865'te Britanya Hindistan'mda dogmu� Íngiliz �r Rudyar 
Kipling'in 1890 senesinde yazd1gi �iir. Bir cinayetten dolayi Hindistan'da 
idam edilen bir Íngiliz askeri konu edinir. Ídam, askerin kendi alayi õnünde 
gerçekle�úrilir ve �iir, idam esnasmda diger askerlerin yapugi yorumlardan 
ol�ur. Ç.N. 



Hepsine beyaz cüppe giydirilmi§ti ve hepsinin gõgüs k1smma 
Türk harfleriyle cürümleri ili§tirilmi§ti . Kurbanlar, mücrim 
veya katilden ziyade esrarengiz bir ne§eyle durulmu§ (kutsal 
manada) bahtiyar §ehitlere benziyordu. Onlara k1sa bir müd­
det bakt1m ve askerlerin,  tüfeklerinin dipçikleriyle uzakla§­
tird1g1 kalabahgm içinde ben de sürüklendim. Õlü askerler 
gün boyunca orada as1h duracakt1 . Daha da õteye gitmedim. 
Kalabahg1 yararak geriye dogru gitmeye çah§irken õnümden 
bir boca geçti ,  askerler tarafmdan kabaca tartaklanm1§ ve 
sirtma tüfekle birkaç darbe yemi§ti . ingilizce ve Frans1zca yap1-
lan sohbetlerin bir k1smma kulak misafiri oldum. Kimisi, bu 
idamlarm halk1 ho§nut edecegini sõylüyordu. Bunun yanmda 
di§lerini g1cirdatan k1zgm bak1§h bir Kürt gõrdüm. Bu Kürt 
tam olarak kurbanlar için degil ; imanlan için , imanlanm 
dü§manlan oldugu sõylenen ki§ilere kar§1 koruduklan için 
õldürüldüklerini dü§ündügü üç Müslüman için ve onlarm 
naa§lan kâfirlerin ve ecnebilerin gõzleri õnüne serildigi için 
di§lerini g1cirdat1yordu. Bunun halk için bir ders olup olma­
yacagm1 merak ediyorum .  Fakat kalabahgm çogunun bu 
manzaraya gücenerek bakt1gma ve õlülerin tarafm1 tuttuguna 
kaniyim. Aym günün ak§am1, akh ba§mda bir Türk, nüfusun 
baz1 kesimlerinin idamlarm propagandasma sert bir §ekilde 
k1zd1gm1 sõyledi. Dün ve evvelsi gün daha ba§ka idamlarm 
olacag1 sõylenmesine ragmen ortada henüz bir §ey yok. Bu 
tarz bir yakla§1m iki tarafm da hayrma degildir. Bu idamlar 
baz1 kesimlere ders verici nitelikte olabilir; fakat baz1 kesim­
ler içinse er ya da geç karga§a ile sonuçlanacak tehlikeli bir 
k1zgmhk duygusu besletecek mahiyettedir. 

Sah günü ikindi vakti istanbul sokak.lannda uyu§uk kalabahgm 
içinde dola§irken tuhaf birkaç adam gõzüme ili§ti . Acele acele 
yürümeleri onlardaki ilk acayiplikti. ilgimi çeken diger bir §eyse 
Ruslar gibi giyinmi§ olmalanyd1; Ruslarm "padevki" dedigi, 
uzun, gri, pejmürde redingotlardan giymi§lerdi ve ayaklannda 
da oldukça uzun çizmeler vard1. Uzam1§ saçlan da boyunlan-
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nm birazc1k üstünde bir noktada kesilmi§ ve aym yerde demet 
§eklinde toplanmI§tI .  Rus olduklanm biliyordum, bu yüzden 
pek de dikkat etmedim; çünkü istanbul ' da bir yabanc1 gõrmek 
Londra'da oldugu gibi kayda deger bir olay degildir. Fakat 
kar§da§ugim bir ingiliz arkada§m "Rus hacdan gõrdün mü?" 
demesi, beni onlann pe§inden ko§maya sevk etti . Biraz sonra 
onlara yeti§tim, baz1 mahkumlara (ve askerlere)  e§lik eden 
askerler tarafmdan bir kemerin alunda durdurulmu§lard1 . "Rus 
musunuz?" diye sordum hacdardan birine, uzunca boyluydu 
ve efendi birine benziyordu. 

"Evet" dedi "Rusum." 
"Hacdan m1 geliyorsunuz?" 
"Evet, Kudüs 'ten geliyorum." 

Adam gayet h1zh yürüyordu ve Galata Kõprüsü'ne varm1§t1k. 

"Askerlerin gõtürdügü adamlar kimdi?" diye sordu aym hac1. 
"Onlar ayaklanma ç1kartan mahkumlar ve askerlerdi."  

Bu esnada diger ikisi , sakallan agarmI§ ve ufak tefek adam da 
sohbete katdd1. Sakallan agarm1§ adam, paltosunun cebin­
den sarkan bir ilaç §i§esi ta§1yordu ve içinde alkol oldugundan 
emindim. 

"Birkaç asker burada asdd1 ."  dedim. 
"Nerede?" dedi adam. 
"Orada." dedim, tam yerini gõsterdim. "Bütün gün boyunca 
orada as1h kalddar."  
"Bütün insanlann gõrmesi için." dedi hac1, etkilenmi§ti .  
"Peki neden asdddar?" 
"Ayakland1klan için."  
"Hn,  t1pk1 bizim ülkemizdeki gibi. "  dedi hac1 .  
"Peki," dedi esmer adam "Hükümdanmz1 tahttan indirme­
diniz mi?" 
"Ben burah degilim, ingilizim." 
"Õyle mi? Peki buradakiler hükümdarlanm tahttan indirmedi 
mi?" 



"indirdiler." 
"Peki bu" dedi saçlan agann1§ hac1 "Tann'nm onayi ve yard1-
m1yla m1 yapdd1 yoksa?" 

Tereddütte kald1m. Esmer adam anlamad1gim1 sand1. 

"Hakhlar m1yd1, haks1zlar m1yd1?" dedi esmer adam. 
"Sultan 'm sõzünü tutmad1gm1,  Duma'yi* kabul ettigini; fakat 
huna aykm davrand1gim sõylüyorlar."  dedim. 
"Ya" dedi esmer saçh adam. "O zaman §imdi bir Duma'lar1 var." 
"Evet, §imdi hürriyetleri var." dedim. 
"Aba, Hürriyet! Hahaha!"  dedi saçlan agann1§ adam ve kendi 
kendine güldü. Ah bu gülü§Ün alunda yatan §Üphecilik! Bunun 
anlamm1 akhm1z erdigince anlanz ancak. 
"Peki sizin hükümdanmz var m1?" diye sordu esmer saçh adam. 
"Evet, bizim bir krahm1z var. "  
"Peki, ya§h ve de herkese hükmeden Kraliçe 'niz õldü mü?" 
"Evet õldü." 
"Deme! Zekiydi, çok zekiydi." 

Kõprüden kar§1ya geçmi§tik. Hacdar da nht1mda bekleyen 
vapurlanna yeti§mek için ad1mlanm h1zlandirm1§lard1. Rusya'ya 
geri dõnüyorlard1. Ama birisi arkada kalm1§U ve neredeyse bir 
çift elbise alacakt1. Neredeyse diyorum; çünkü olay §Õyle geli§ti: 
Yunan m1, Enneni mi, nereli oldugunu Allah bilir bir elbise 
sauc1s1, çizgili pantolonlardan, siyah yeleklerden ve mavi yünlü 
kuma§tan paltolardan olu§an bir yigin elbise ta§1yordu. Esmer 
hac1 bir çift, elbiselerden seçti. Satm be§ ruble fiyat biçti .  

Hac1 üç ruble teklif etti. Hacmm acelesi oldugu için pazarhgm 
bütün basamaklan inamlmaz bir h1zla gerçekle§ti. Sauc1, hac1ya 
digerleri arasmda, kendi mavi yünlü kuma§tan ceketini begenip 
begenmedigini sordu. Kesinlikle hayir dedi hac1 , yeterince 
iyi degil. Nihayet bütün elbiselere bakt1ktan ve iki beden bir 
paltoyu denedikten sonra karanm verdi ve üç buçuk ruble 

* Duma: Çarhk Devri'ndeki Rus Parlâmentosu Ç.N. 
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takdim etti. Pazarhk tam bitecekti ki hac1, aniden elbiselerin 
i§e yaramaz oldugunu sõyledi ve bana da elveda diyerek h1zh 
ad1mlarla uzakla§tl. Tam bir Voronezliydi. • 

Nihayet kabine kuruldu ve herkesi memnun edecek gibi gõrü­
nüyor. Kabine birçok yetenekli aym zamanda õmrünü bu i§lere 
harcam1§ ki§ilerden olu§uyor: Büyük Sadrazam Hüseyin Hilmi 
meselâ, Dâhiliye Nazm ve Hariciye Nazm. Asd tehlike, birbiri­
ne z1t arzulardan kaynaklanacak nihai bir çat1§ma ihtimalinin 
olmas1dir; çünkü her õnemli kesim digerini yerinden edip ha§ 
olmayi dilemektedir. Çünkü bu kabine sadece yetenekli degil 
hem yetenekli hem de hirsh kimseleri de ihtiva etmektedir. 
Mevcut durumdaki en õnemli gerçek maddiyattir. Bir k1sm1 
Avusturyahlarca õdenen, bir k1sm1 da Ydd1z'da bulunmu§ biraz 
para mevcut. Bir iki ay daha idare edilebilecegi samhyor. Sehre 
hükmeden Macar birlikler takdire §ayan. Ayaklanma halen 
basunhyor, i§ler §imdilik rast gidiyor. Bununla beraber burada 
tam§Ug1m ve Türkiye meselelerinde uzman her ki§i mevcut 
durumu oldukça hassas gõrüyor ve bazdan üç ay içinde büyük 
bir fiyaskoyla neticeleneceginden endi§e duyuyorlar. Türkiye'yle 
ilgilenen herkesin ,  siyasi §ahsiyetlerin degi§en tutumlarmm 
ve gelip geçici entrikalarmm alunda yatan §U temel gerçegi 
idrak etmesi lâz1mdir: Türkiye' de Türkler en tepede olmal1dir. 
Hiristiyan unsurlarm Türklerle e§itligi, õnceden oldugu gibi 
§imdi de sõz konusu bile degildir. H1ristiyanlar, Türkiye 'de 
ne zaman tamam1yla Türkler gibi e§it muamele gõrse bu, 
H1ristiyanlarm Türklerin payina dü§enin en iyisini ald1g1 §ek­
linde yorumlamr ve Türkler hemen kihcma davramr, hiçbir 
§ey de Türkleri engelleyemez. Bunu anlamak isteyen de Sir 
Charles Eliot'un mükemmel §aheseri Avrupa'daki Türkiye 'nin 
153. sayfasmda bunun aç1k ve tam §ekilde anlauld1gm1 gõre­
cektir. Kitabm yazild1gi tarihten bu yana durum, temelde hiç 
degi§memi§tir ve Sir Charles Eliot'un sõyledigi her sõz mevcut 

"'Voronez: Rusya'nm güneybausmda büyük bir vilâyet. Ç.N. 



duruma uymaktadir. Birkaç gün õnce bir Türk de aym yeri bana 
iktibas etti . Bunun yanmda bu ülke hakkmda bilgisi oldukça 
kuvvetli birisi dün §unlan sõyledi: "Qui sont les jeunes Turcs? Il 
n 'y aque les Turcs." [ (fr) Jõn Türkler de kimmi§? Türklerden 
ba§kas1 yoktur. ] Bunu herkes gibijõn Türklerin de anlayacag1 
aç1kt1r. Onlar da biliyor ki bu ülkede bir nizam olacaksa Türkler 
zirvede olmahdir. Genç mi olacag1 Ya§h m1 olacag1 teferruat 
meselesidir. 
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SULTAN'IN EYÜP'E ZIYARETI 

lstanbul ,  12  May1s 1909 

Kisa süren bir soguk hava dalgasmdan sonra geçen pazarte­
si bahar yeniden geldi ve yeni Sultan ' m  tahta ç1kt1g1 günü 
selâmlamak için bütün cüretiyle açt1 . Havada, sadece Güney'e 
has s1cakhgm ve ferahhgm tuhaf bir kan§1m1, insam sarho§ 
eden bir tathhk vard1 .  Son yagmurlardan sonra ye§il yaprak 
yigmlanmn, yosunlu kmnm tuglalar gibi sard1gi kiremitler, gõz 
alm bir ferahhkla parhyordu. Caddeler, Sultan'm Osman'm 
Kilm ile §ereflendirilecegi caminin bulundugu Eyüp'e yollanan 
insanlarm akmma ugram1§t1 . Eski kõprüden Altm Boynuz'un 
[Haliç] õbür tarafma, harap Yahudi mahallelerinin oldugu 
yere geçtim. Buranm evleri kare §eklinde ve ah§ap, çürük, egri 
bügru, dar sokaklara dogru bükülmfi§, sanki üflesen yikdacak­
m1§ gibi duruyor ve tarif edilemeyecek derecede bakims1z, kirli, 
tozlu, harap ve yik1k dõkük haldeler. Bununla beraber bazen, 
k1smen yok olmu§ Bizans tarz1 pencere kemerlerinin kalmulan 
oldugu ta§tan evlere rast geliyorsunuz. Her ad1mda Devonshire* 

* Devonshire: ingiltere'nin güneybausmda bulunan bir kontluk. Ç.N. 



patikalan gibi sarp ve Londra'daki gecekondu mahalleleri gibi 
dar; ama sokak boyunca bir çaudan diger çauya morsalkimlann 
uzand1gt ara sokaklar gõrüyorsunuz. 

Bütün yol boyunca herkes kap1smm õnüne ç1km1§t1 ve halk 
ve at arabalan Eyüp istikametinde ilerliyordu. Kolayca ve h1z­
hca ul�ug1m1z bir noktadan sonra bir ç1kmaz sokaga geldik, 
beni ve yold�1m1 �iyan arabac1 ara sokaga dald1 ve tam tersi 
istikamete, geriye, sanmm istanbul 'a dogru sürmeye b�ladi. 
Sonra saga dogru ani bir dõnü§ yapu ve istanbul 'un di§ sur­
larma vanncaya dek ta§h ve yoku§lu bir patikayi urmanmaya 
ba§lad1k. imparator Teodusius* zamanmda yapild1gtm sand1gtm 
bu surlar muazzam §ekilde kalm ve enliydi. 

Biz oraya vard1gtm1zda, insanlar surlann tepesine urmamyordu. 
Biraz sonra askerler tarafmdan durdurulmu§ bir kalabahga gir­
dik; Edime Kap1s1 'm geçip Sultan'm tõrenden sonra Ístanbul'a 
dõnerken kullanacagi güzergâha gitmemiz için, kalabahktan 
geçerken bir subayin yard1mma ihtiyaç duyduk. Kap1yi geçip 
alayin gidecegi �h. engebeli yoku§un sagtndan ilerliyorduk. 
Büyük bir tepenin zirvesindeydik. Sag taraf1m1zda, tropikal 
ku§lann tüylerinin parlak renklerini and1ran, farkl1 renklerde 
giyinmi§ büyük bir kalabahk ve bizim tepeleri çimlerle kaph 
kahn ingiliz kalelerimizin kuleleri gibi koskocaman surlar 
vard1. Az õnce dedigim gibi i§te §imdi bir hammm elbisesinin 
renkleri, gõk mavisi parlakl1gtnda, bir ya11çapkmm s1rt1 canh­
hgtnda, güne§te panldayan bir cevher gibi õnümde duruyor. 
Sol taraf1m1zda ise narin babar yapraklanyla bir dizi selvi agac1 ,  
camiler, ye§il bayirlar ve mavi tepeler var. Yolun her iki tara­
fmda kimi sandalyesinde, kimi çadmnda kimi de basit ah§ap 
taburelerinde oturan farkl1 renklerden mürekkep bir kalabal1k 
vard1. Askerler, bu kalabal1gi engelliyordu. Kalabahgi olu§turan 
genellikle yoksul kimselerdi; ama yine de bu manzara anlaul-

* Teodusius: 379-395 yillan arasmda Roma imparatorlugu'nu yõnetmi� hü­
kümdar. Ç.N. 
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maya deger. Limonata ve su satanlar bu kalabahgm õnünden 
bir �agi bir yukan gidip geliyordu. Kalabahktaki baz1 kimseler 
oturduklan yerde küçük kilimler asm1§tl . Çad1rlann ebad1 ve 
kalitesi degi§iyordu, kimisi büyüleyici nak1§larla süslenmi§ti, 
kimisi ise çingenelerin ko§u yerlerine yakm yerlerde kurdugu 
çadirlara benziyordu. Bu askeri birliklerin ve renkli cemaatin 
õnünden kaldmm �h dar yoldan ilerleyerek izin verilen son 
noktaya ul�u.  Buradan sonrasm1 at arabasmdan inip yayan 
yürüyecektik. Bu manzara içinde ilgimi en çok çeken §ey ise, 
mevcut imkânlarla yetinmesiyle, evvelce dÜ§Ünülmeden hazula­
nan süslemeleriyle ve nizams1z kalabahg1yla Dogu'nun bu nevi 
tõrenleri etkileyici kilmak için karm�1k düzenlemelere b�vur­
mamas1 ve õzel bir çaba gõstermemesiydi. Tabiat ve insanlar, 
gõrkemli gõsterilerin, sancaklarm ve mücevherlerin sunacag1 
renklerden daha muhte§em renkler sunmakta, bõylece insanlar 
da tabiatm bir parças1 haline gelip tabiatm bu canh parlakl1gma 
katk1da bulunmaktalar. Eyüp Camii 'ne varmcaya dek bir süvari 
kordonu boyunca ilerledik. Sultan çoktan varm1§t1 ,  faytonu avlu 
giri§inde bekliyordu. Diger õnde gelen kimselerin faytonlan 
ise ara sokaklardayd1. Camiye ç1kan yol üzerinde ah§ap evler­
den olu§an küçük bir sokak vard1. Bu evlerden tekinin zemin 
katmda bekleyen esmer tenli, san kavuklu bir zat bize eliyle 
i§aret etti . ikiye aynlm1§ küçük bir kürsü vard1 , bir tarafmda 
Türklerden mürekkep kadm ve erkekler vard1, diger tarafmda 
ise ayakta bekleyen insanlar. Oturanlardan bazlSl subayd1 ve 
kimisi üniformasm1 giymi§ti. Alçak zeminde oturanlar arasmda 
askerler, bir tane zaptiye ve bir tane de posac1 vard1. Büyük bir 
nezaketle kar§ilanm1§t1k ve oturmam1z için yer gõsterilmi§ti. 
Fakat ne zaman bir soru sorsak (her ne konuda olursa olsun) bu 
sorular Sultan'm ne zaman gelecegini merak ettigimiz §eklinde 
yorumlamyordu. Ve bu kibar ve nazik insanlar, bu sorulara her 
zaman, sanki bir çocukla konu§uyormu§ gibi "Sabirh ol azizim, 
Sultan birazdan burada olacak," �eklinde cevap veriyorlardi. 
Ve birden, Sultan 'm dõrt doru at tarafmdan çekilen, saten 
kaph, yald1zh Frans1z modeli faytonu gõzlerimizin õnünde 



belirdi. Yakla§1k bir saat bekledik. Her kafadan durmaksmn 
Sultan'm biraz sonra burada olaca�m sõyleyen sesler ç1kiyordu. 
iki ki§i faytonun basamaklanna küçük kilimler serdi, Sultan 
hemencecik iniverdi ve doru bir ata binmi§, mavi ve san renkte 
giyinmi§ bir muhaf1zm ardmda yürümeye ba§lad1. Sultan, õzel 
k1yaf etleriyle bu yald1zh faytonla geçerken bir an için ikinci 
imparatorlugun ruhu peyda oldu ve o anda bandonun §Unu 
çalacagm sand1m: 

"Voici le sabre, le sabre, le sabre 
Voici le sabre, le sabre, de mon pere" 
[ (fr) i§te k1hç, k1hç, k1hç 
i§te k1hç, k1hç, babamm kilm] 

Ve bu sõzler, seleflerinin kilmyla henüz §ereflendirilmi§ bir 
Sultan 'a tam da uygundu. ikinci imparatorlugun bir anda 
beliren hayaleti ,  burada ayakta, tõreni beraber seyrettigimiz 
insanlarla acayip bir tezatlik te§kil ediyordu. Çünkü onlar "Bin 

bir Gece Masallan " zamanma veya Eski Ahit [Tevrat] gibi daha 
eski ve geçmi§ zamanlara aittiler. Sultan geçerken ve dualar 
ederken vakurdular, ne yüzlerine yans1m1§ bir heyecanlan vard1 
ne tezahürat ediyorlard1 ne de alk1§hyorlard1. Onlar hakkmda 
sõylenecek daha nice §ey var; ama bu kadan yeter. Az õnce 
gõrünen ikinci imparatorlugun hayaletinin bir alâmet olup 
olmad1�m, yeni bir dõnemi ba§latan bu tõrenin sadece yeni 
bir saltanatm degil aym zamanda yeni bir rej ime gõtürecek 
tamamen farkh bir düzenin taze bir ba§langm olup olmad1�m 
merak ediyorum. Bunun yanmda bu dõnemin kendiliginden 
getirdigi sevinç ve canhhk içinde, acaba bu a§m vakar ve diger 
vahim §eyler gerçek olacak m1 olmayacak m1, diger bir deyi§le 
bu, Osmanh imparatorlugu'nun cenaze tõreni mi degil mi, 
bunu da merak ediyorum. 

Bu s1ralar istanbul 'da en çok gõze çarpan §ey istikrars1zhktir. 
Henüz hiçbir §ey yapilmad1. Otuz yilhk durgunluk gõzler õnün­
de. Bu durgunluga neden olan, H1ristiyanlarm baskm oldugu 
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bir ülkede Müslüman azmhgm üstünlügünü ve ülkesinin siyasi 
varhgm1 muhafaza etmek için nafile çabalarla her §eyi gõzden 
ç1karan zat da yok aruk. Ortahgi sakinle§tirecek büyük bir §ah­
siyetin olmad1gi hususunda herkes hemfikir. Türkiye'de be§ 
dakika kalan birisi bile anayasal düzenin ve siyasi nazariyelerin 
Türkler için hiçbir §ey ifade etmedigini ve bunlann da iktidar 
tarafmdan kabul gõrmedigi müddetçe ba§ans1z ve yarars1z 
olacagm1 anlar. Me§rutiyetin beklenenleri verememesinin tek 
sonucu büyük bir fiyasko olacakur. Bu yüzden iyimserligi elden 
b1rakmadan sõyleyebiliriz ki ewelsi günkü tõren bizleri ku§ku 
uyandiran dÜ§Üncelere, belirsiz umutlara ve müphem korku­
lara sevk etti . Bununla beraber §U konuda kimsenin §Üphesi 
yoktur: iktidardaki ki§ilerden ba§ka, ülkelerinin yeniden düze 
ç1kmasm1 samimiyetle arzulayan çok say1da insan vardir. iyi 
egitimli ve iyi yõnetilen, vatanperver bir ordulan var. Bu yüz­
den umahm ki ewelsi günkü tõren Türkiye 'nin me§rutiyetle 
izdivac1 olmu§ olsun, Osmanh imparatorlugu'nun cenazesi 
degil. Bakahm hangisi olacak? 



GELECEKTEN BEKLENTILER 

lstanbul,  19  May1s 1909 

istanbul'un havas1 sürekli degi§en bir opal �1, sakinleri de 
bulundugu çevrenin degi§en renklerine ayak uyduran buka­
lemunlar gibidir. Sürekli bir §eyler olmaktadir. Bu yüzden 
biraz vakit geçip meyvelerini verinceye dek mevcut durumlar 
hakkmda saghkh bir tahminde bulunmak mümkün degildir. 

Gittikçe yayilan, Müslüman ve H1ristiyanlann birbirine e§it 
olacagi fikrinin ilk sonucu Adana'daki soykmm olmu§tur ve 
§imdiye kadar yapilan soykmmlan gõlgede b1rakacak derecede 
merhametsizce yapild1gi sõylenmektedir. Bu soykmmlan yapan 
zihniyet, Türkiye' de §U ana kadar soykmmlar yapan zihniyetin 
ayms1dir. Fakat geçmi§te yapilan soykmmlarla bunlar arasmda 
§Õyle bir fark vardir: Ermeni soykmmlan vuku buldugunda, 
bunlan tertipleyenler iktidardaki baz1 §ah1slar tarafmdan koru­
nuyordu. Bu insanlar da yok aruk. Bu yüzden, kim aksini iddia 
ederse etsin ben bu soykmmlann "ye§ili" giymeyenlere kar§1 
[Müslüman olmayanlar] "ye§ili giydirmek" için yap1ld1gm1 
dü§ünüyorum. 
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Türkiye devleti, §U anda iyi egitimli, mükemmel bir ordu­
nun destegini  alm1§ ve eski rej imde de hizmetlerde bulun­
mu§ §ah1slardan olu§mu§ bir kabine kuran ittihat ve Terakki 
Cemiyeti 'nin elindedir. Mevcut durumlar hakkmda konu§tu­
gum bütün Türkler aym §eyi sõylüyor. Gidi§at hakkmda iyimser 
mi kõtümser mi oldugunu sordugunuz vakit §Õyle cevap veri­
yorlar: Tek bir §artla iyimser olurum, o da askeri bir diktatõrlük 
kurulursa. Aym §ekilde dün bir Türk §Õyle dedi: insanlarm 
boyun egecegi kudretli biri gerek bize, vatanda§ yillardir el 
pençe divan durmaya ah§mI§, haliyle vazgeçemiyor. Ama ben 
bõyle §eyleri duyunca §a§myorum; çünkü ortada zaten askeri 
diktatõrlük gibi bir §ey var. Ayaklanma halen bastmhyor ve 
s1k1yõnetim uygulamyor. Bunun süresiz devam etmeyecegini 
temin eden bir durum da yok. Kimseye bir rahats1zhk verdigi 
de yok, düzenin devamm1 da saghyor. Burada kald1g1m süre 
içerisinde, Türkiye 'de me§rutiyetin, bizim anlad1g1m1z anlam­
da gerçekle§ebilecegini dü§Ünen herhangi bir milletten bir 
insana bile rastlamad1m. Bu onlarm muhtemel herhangi bir 
ilerlemenin olacagma inanmad1klan anlamma gelmez; onlar 
Frans1z Devrimi 'nin ya da Londra Eyalet Meclisi 'nin* getirdigi 
fikirlerin Osmanh imparatorlugu'nda uygulanabilecegine iman 
etmemektedirler. Alm, size durumu sayfalar dolusu nazari­
yeden daha iyi anlatacak küçük bir f1kra: Temmuz ihtilaliyle 
beraber tüm Türkiye 'de hürriyet çagmm ba§lad1gi haberleri 
yayild1gi vakit Asya bõlgesinde bir vali kendi yõresindeki bütün 
vatanda§lan çaginp onlara, hürriyetlerinin verildigini sõyler. 
Aralarmdan Müslüman bir kõylü ç1karak k1zgmca "Ne demek 
§imdi bu? Simdiye kadar kõle miydik sanki?" der. 

Rusya'da da olmu§ bõyle bir olay halen hatmmdadir ve iki 
hikâye arasmdaki fark, iki ülkenin siyasi durumu arasmdaki 
büyük aynhg1 da tahmin etmemizi mümkün kilar. Çar, ana-

* Londra Eyalet Meclisi :  1 889-1965 yillan arasmda var olm� Londra Eyaleti 'nin 
temei meclisidir ve halkm çogunlugu tarafmdan seçilmi� ilk yerel kurumdur. 
Ç.N. 



yasal beyannameyi bildirdigi vakit, Ukase* denilen kitapç1kla 
fazlas1yla §a§kma dõnmÜ§ bir vali, yõresindeki Ya§hlan toplar ve 
onlara hürriyetlerinin verildigini sõyler ve bunun, güzel §eyler 
yapmak, akilhca davranmak anlammda bir hürriyet oldugunu 
ve kõtü §eyler yapma konusunda hür olmad1klanm sõzlerine 
ilâve eder. "Haa," der kõylünün teki "Aynen geçmi§te oldugu 
gibi yani Majesteleri" Ruslar hürriyetlerini temin eden bütün 
beyannamelere §Üpheyle bakar. 

Kisaca, Türkler neler olup bittiginden bihaberdiler; çünkü 
haliyle kendilerini hava kadar hür samyorlard1 .  Bu yüzden 
Türkiye 'de degi§en bütün bu siyasi manzaranm sadece alt 
tabakadaki insanlan, yani fakirleri etkiledigi sõylenebilir; çünkü 
onlar kendilerini Hiristiyanlarla e§ zannedeceklerdir, yani 
H1ristiyanlardan daha a§ag1 seviyede. Daha sonra da k1hçlanm 
çekeceklerdir. Yüzlerce kez sõylendi bu. Bütün meselenin kilit 
noktas1 bu oldugu için bu kadar s1k sõylendi. Hadi hiç kimsenin 
Anayasa'yi gerçekten takmad1gm1 farz edelim. Geriye yõnetim 
kahyor. Türkiye 'nin muhte§em yasalan var, peki neden etkili 
bir §ekilde uygulanm1yor bu yasalar? Bir Türk'ün birkaç gün 
evvel dedigi gibi cevap: Türkler yõnetmiyor ki ! Çünkü Türkler, 
devletin kirli i§lerinin a§ag1hk insanlar tarafmdan yap1lmas1 
gerektigini dü§Ünen Merovenj Hanedam•• Krallanna benzerler. 

Geçen hafta boyunca azaltdan maa§lan gõsteren uzun liste­
ler yayinland1 gazetelerde ve birçok subayin da azledilecegi 
dÜ§Ünülüyor. Eger bu i§ten ç1kanlan subaylar yerine yenile­
ri getirilirse ho§nutsuzluk artacaktir; çünkü burada nüfusun 
büyük kesimi bu subaylardan olu§maktadir. Ve eger birlikler 
§ehirden çekilirse nüfusun sivil unsurlannda da yakin zaman 
õnce olan ayaklanmanm bir tekran vuku bulabilir. Bununla 

* Ukase: Rusya imparatorlugu dõneminde kanun giicünü elinde bulunduran 
Çar 'm, hükümetin veya dini bir liderin ilân ettigi bildiri. Ç.N. 
** Merovenj Hanedam: 5. ve 8. yüzy1llar arasmda bugiinkü Fransa ve Almanya 
arasmda bulunan bõlgede hüküm sürmü� Frank hanedam. Hanedanhgm 
Magdalah Meryem'in soyundan geldigine inamhr. Ç.N. 
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birlikte bütün bu yõnetim sorunu hakkmda bir §ey sõylemek 
için daha çok erkendir ve bu karamsar tablonun gerçekle§e­
cegini farz etmek hiç âdil olmaz. Me§rutiyet belki de hayranhk 
uyanduacak bir yõnetim §ekli olu§turabilir; ama Türkiye'de 
§imdiye kadar olu§turulan tek iyi yõnetim yabancdann eseridir. 

Geli§me demek, ilk etapta iktisadi geli§me demektir. iktisâdi 
alanda geli§memi§ bir ülke oldugu için Türkiye 'de iktisadi 
geli§meden bahsetmek zordur. Türkiye , yabancilara aç1hp 
Avrupa yõntemlerine gõre geli§tirilse Türklerin evleri yaban­
cilar tarafmdan ahmp fabrikalar kurulsa ve vizir vizir i§leyen 
bir hareketlilik olsa ne olurdu sanki? Olmayacagm1 kesinlikle 
sõyleyebilecegimiz tek bir §ey vardu, o da Türklerin bõyle bir 
§eye usulca ve ne§eyle i§tirak etmeyecegidir. Bunu yapmaya 
kalkan Avrupahlar fikirlerini ya kendi manllk smulan dâhilinde 
uygulamak zorunda kalacaklar ya da Türkleri ,  Türkiye 'den 
süreceklerdir. i§te, Dogu'da ra§ªY1P Türkiye ve Mmr gibi ülke­
leri tetkik etmi§ herkesi dü§ündüren soru yine ba§ucumuzda: 
Geli§me ve islâmiyet aym potada nasd eritilebilir? Geli§me, 
dinin yasaklad1gi baz1 §eyleri yapmayi gerektiriyorsa bu ülkeyi 
geli§meye nasil te§Vik edebilirsiniz? Eger ki toplumsal konumu, 
Peygamber'in yasalan tarafmdan degi§tirilemez §eklinde ilân 
olunmu§sa, bu konumu nasd degi§tirebilirsiniz? Simdiye kadar 
yazd1klanm karamsar sonuçlan resmetmektedir. Tabii ki durum 
õyle degil. Bu, soruna hangi aç1dan bakt1gm1za bagh. Eger ki 
olaya Türkiye 'nin Londra Eyalet Meclisi yõntemlerini vejean 
Jacques Rousseau'nun* fikirlerini uygulamas1 muhtemel midir, 
degil midir yõnünde bak1yorsamz, manzara zift gibi karadu. 

Ama Türkiye 'de meselelerin kendi seyrinde yava§ yava§ ilerle­
yecegini, yõnetimin geli§ip kõtünün biraz üstünde bir yõnetim 

*Jean Jacques Rousseau ( 1712-1778):  Frans1z yazar, d�ünür, filozof, politika 
ve müzik teorisyeni. insan tabiatma ili§kin çõzümlemesiyle, insanm uygarhk 
tarafmdan de�tirilmemq tabii halinin birçok aç1dan daha üstün oldugu fikri 
modem demokrasi anlayi§ma temei ohqturan toplumsal sõzle§me õgretisiyle ün 
kazanm1§, fikirleri büyük õlçüde Frans1z Devrimi 'ne zemin haz1rlam1§br. Ç.N. 



olacagm1 umut ediyorsamz haliyle karamsar olmaya gerek 
yoktur. Sadece daha õnce sõylediklerimi yineleyebilirim. Jõn 
Türkler enerji küpü gibiler. Çok h1zh hareket etmenin Í§leri 
sarpa sardirabilecegini tecrübe ettikleri büyük bir olay ya§addar. 
Türklerin sõz sahibi olmas1 gerektigi konusunda oldukça has­
saslar. Emirlerine amade muhte§em bir ordulan var. Bu yüzden 
yapabilecegimiz tek §ey bahtlannm aç1k olmasm1 dilemek. 
Omuzlanna yüklendikleri gõrevi ba§anp ba§aramayacaklanm 
sõylemek için henüz çok erken. 
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MESRUTIYETTEN DUYULAN 

HOSNUTSUZLUK 

lstanbul ,  21 Haziran 1909 

Bu siralar Avrupah siyasetçilerin gündemini Girit meselesi 
me§gul ediyor. Bu yüzden Sark meselesinin gelecekteki duru­
mu hakkmda Yunanlann baki§ aç1sma, tutumuna, gayeleri­
ne, umutlanna ve korkulanna yakmdan bakmak faydah ola­
bilir. Ístanbul 'dan aynlmadan evvel Morning Post'a telgrafla 
Yunanhlann mevcut yõnetimden ho§nut olmad1klanm yazd1m. 
Morning Post'un 3 Haziran tarihli nüshasmda M. Alex Pallis 'in 
bu konuyu ele ald1g1 ve irdeledigi ilginç bir makalesi yayimland1. 
M. Pallis, istanbul 'daki Yunanlar arasmda bir ho§nutsuzluktan 
ziyade güçlü bir gericilik ak1m1 oldugunu ve bunun da aslmda 
gerici restorasyon lehindeki Yunan ruhban sm1f1 ile smirh oldu­
gunu sõylemektedir. Yabancllann da piskoposlar, rahipler ve 
Yunanlann ç1kanna Ístanbul basmmdan bilgi almas1 bir kural 
oldugu için bu ak1m da sanki genel havayi yans1t1yormu§ gibi 
gõrünmektedir, diye ilâve ediyor M. Pallis. istanbul 'dayken 
ne bir Yunan piskoposa ne bir Yunan rahibe ne de bir Yunan 
gazeteciye rastlad1m. Ama birkaç kültürlü Yunan aydmma rast 



geldim ki bunlar bana mevcut yõnetime duyduklan itimat­
s1zhktan ve ho§nutsuzluktan dem vurdular; aym zamanda bu 
insanlann gericilik veya "gerici restorasyon" fikirleriyle uzaktan 
yakmdan alakalan yok. Bu insanlann meseleye, dikkatle not 
ald1g1m bak1§lan üzerinde dü§ünülmeye deger gõrünüyor. 
Muhbirlerimden bir tanesi adi Modem Yunan Edebiyau'nda 
s1kça duyulan biz zattlr ve b1rakm rahiplerden etkilenmi§ olma­
s1m agnostik oldugunu her f1rsatta sõyler. Bunun yamnda geri­
ciligi arzu etmesi bir yana, meslegi ve garip §artlar, bu zata, eski 
düzenin yikm tesirleri hakkmda fazlas1yla yeterli ve ac1 gõrüntü 
sunmu§tur. M. Pallis ' i  tekzip etmek veya onunla tarU§mak gibi 
bir niyetim yok; muhakkak meseleye iyimserce yakla§mI§tlr. 
Ba§ka bakI§ açilanndan da bahsetmek istiyorum. Bunlar da 
az õnceki tecrübeli ve kültürlü insanlannki gibi kayda deger 
bence. Bu yüzden istanbul 'da birkaç Yunanla ettigim sohbetler­
de ald1g1m notlardan k1sa bir õzet sunacag1m. Dikkatimi çeken 
ilk §ey, buradaki Yunanlann imtiyazlan için endi§e ettikleridir. 
Simdi, bu sõzde imtiyazlar Osmanh imparatorlugu tebaasmdaki 
Yunanlara, milli egitim hürriyeti ve kendi dinlerini õzgürce 
Ya§ama hürriyeti garanti etmektedir. Türkiye'deki Yunan cemi­
yeti hakh olarak, piskoposlann yetkisi altmdaki küçük õzerk 
cumhuriyetlerle mukayese edilmektedir. Bu piskoposlar, kendi 
piskoposluk alanlarmdaki insanlann eylemlerinden sorumlu­
durlar. Bu insanlar suçlu bulunduklan takdirde kendilerini, 
Yunan piskoposlardan olu§an hâkim kürsüsünün õnünde bulur­
lar. Bütün piskoposlar kendi bõlgelerinde gõrevi, sivil yaslan ve 
(veraset, miras, bo§anma gibi) kilise yasalanm yõnetmek olan 
mahkemelerin ba§kamd1rlar. Abdülhamit rejimi bu imtiyaz­
lara müsamaha gõsteriyordu. Bulgaristan Piskoposlugu'nun 
kurulmas1 onlara bir darbe vurdu; çünkü bu piskoposlugun 
kurulmas1, Makedonya Ba§piskoposlugu ve kiliselerin istimlâk 
edilmesi gibi meseleler hakkmda anla§mazhklann su yüzüne 
ç1kmasma neden olmu§tur. Ama muhbirlerim §U temei noktaya 
temas ediyorlar: Eski rejimde de bu sürtÜ§meler Ya§anmasma 
ragmen imtiyazlar genellikle muhafaza ediliyordu. Me§rutiyetin 
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tutumu ise §Õyledir. (Tamam1yla Yunan muhbirlerimin fikirle­
rini sundugum unutulmasm. )  Türk Yasalan, õzellikle devlet 
içinde devlet meydana getiren Rum Ortodoks Patrikhanesi gibi 
imtiyazh kurumlara ho§gõrü gõsteremez. Mamafih, mevcut 
tartl§malann sürdügü bir komisyonda Sadrazam Ahmet Riza, 
imtiyazlar hakkmda münaka§a edilmesine müsaade etmedi 
ve imtiyazlarm anayasa tarafmdan korunacagm1 bildirdi. Bu 
da aç1kça gõsteriyor kijõn Türkler, Ortodoks Kilisesi 'nin imti­
yazlanna dogrudan sald1rmaya kalkm1yorlar; ama amaçlanna, 
Helenizm'in* imtiyazlanm yok etmek anlamma gelecek dolayh 
yollardan ula§mak niyetindeler. 

i§te bu yollar egitim yasa tasansmdan ve H1ristiyanlann askere 
ahnmas1 ile ilgili teklif edilmi§ yasadan geçmektedir. Türkler, 
diyor Yunanlar, §U ana kadar hiçbir dõnemin ve afetin ba§a­
ramad1gt §eyi, Yunanlan Osmanh yapma gayesini, okullar ve 
kt§lalar arac1hgtyla ba§armaya çah§makta. Rus Ortodoks Kilisesi 
bunlara var gücüyle kar§1 koymaya kararh ve bütün Yunan 
milleti tarafmdan da desteklenecektir. Bir Yunan õgretmen de 
gõrü§lerimi teyit etti ve §U olayi misal olarak sundu: Yakla§tk 
üç hafta õnce Maarif Nazirhgt müfetti§i istanbul ' da büyük 
bir Yunan okulunu tefti§ etti ve müdürden okulun hedefle­
ri ve gidi§atl , õgrencilerin ve õgretmenlerin isimleri, Ya§lan, 
sosyal sm1flan ve uyruklan hakkmda mah1mat istedi. Diger 
müfetti§ler de bütün Yunan okullanndan aym malumau talep 
etti . Ve her yerden de "Yunan okullan sadece Rum Ortodoks 
Patrikhanesine malumat verebilir. " ibareli cevaplar aldtlar. 
Hükümet de bu sefer patrikhaneye ba§vurdu. Patrikhane ise 
eski dõnemde de talep edilen bu tarz istekler degerlendiri­
linceye kadar cevap vermeyi reddetti. Egitim yasa tasansmm 
amac1, diyor Yunanlar, Yunan okullanm yikmak, Yunan egiti­
mini sindirip Yunan dilinin õgretimini feshetmektir. Bu yasaya 
gõre Yunanistan 'da egitim ve õgretim, õgrenciler sadece Yunan 
oldugu takdirde, iptidai ve ilk mekteplerde verilecek, bütün 

* Helenizm: Eski Yunan Uygarhg1.  Ç.N. 



Yunan orta mektepleri õzel sayilacak ve muhtemelen onla­
nn kaderi de Bulgaristan 'daki Yunan okullanna benzeyecek. 
Yunanlann da Türklerle aym alayda askerlik gõrevini yapmalan 
hakkmda teklif edilen yasa ise egitim yasa tasans1 ile ba§layan 
süreci sonland1rm1§ olacakur. Patrikhane, sadece Yunanlann 
farkl1 alaylarda konu§land1nlmas1 ve bu alaylann da askere 
almd1klan bõlgenin dt§ma ç1kmamas1 §aruyla askerlik yasasma 
raz1 olacag1m belirtmi§tir. Su s1ralar patrikhanede bir komis­
yon bu iki sorunu gõrü§mekte ve çogu Yunan bu iki sorunun 
Türkiye'deki Helenizm'i yikmayi hedefledigini dÜ§Ünmekteler. 
Õte yandan tarafs1z insanlar da yazd1klanm1 okuyacaktir; ama 
bunlan yazarken Türk Anayasas1'nm, Yunanlann kendilerinin 
"devlet içinde devlet" dedigi §eyle ba§ etmesinin ne kadar zor 
bir i§ olacagm1 sõzlerime eklemedim. Birçok Yunan, s1k1yõne­
timin ilânmdan ve basm yasasmm kabulünden bu yana kat1 
bir mutlakiyet rejiminde ya§ad1g1m dü§ünüyor. Kendilerini 
ayaklanmadan evvel yapabildikleri gibi savunam1yorlar, kendi 
halklanna olaylann gerçek yüzünü anlatam1yorlar. Her sm1f­
tan Yunan halk1 , anayasaya, bir anayasa olabilmesinden ziyade 
bir anayasa olamamasmdan; hürriyet rejimine de bunun bir 
hürriyet rejimi degil aksine bir despotluk rejimi olmasmdan 
dolayi kin besliyorlar. Ve bütün Yunanlar, Abdülhamit rejimini 
iyi gõrdüklerinden degil; mevcut rejimi daha da kõtü gõrdükle­
rinden bu dõnemden nefret ediyorlar. Her Allah'm günü Yaliª­
nanlardan onlar muzdarip oluyorlar. Makedonya'da kiliseler 
henüz Yunanlara teslim edilmedi. Ve hükümet de Bulgarlan 
destekliyor, aym zamanda Yunan Ba§piskoposlann kendi bõl­
gelerinde seyahat etmesini yasakl1yor, bu yasaga uyulmad1g1 
takdirde bir Metropoliti* tutuklatacagm1 sõylüyor. 

"Türk Anayasas1 'nm muvaffak olabilmesi için Türklerin ve 
Yunanlann omuz omuza vermesi gerektigini kabul ediyoruz." 
diyor Yunanlar. (M. Pallis 'in makalesinde dedigi gibi) , "Ama 

• Metropolit: Huistiyanhkta bir bõlgenin tüm kiliselerinden sorumlu b�pis­
kopos. 
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Türkler bizi sogutmaya ve aram1zdaki gedigi geni§letmeye 
neden olacak her §eyi yapmayi sürdürüyorlar. Abn, Girit mese­
lesine bakm." Buna neden olarak da diyorlar ki "Türkler, ana­
yasa ne demek bilmiyorlar ve Avrupa kitasmdaki hürriyetin ne 
anlama geldigini hiçbir zaman anlayamayacaklar. Kendilerine 
muhalif olan kendi liberallerine davram§ §ekilleri de huna bir 
kan1ttir. "  

Ístanbul'da tan1§t1gim egitimli Yunanlann dü§Ünceleri ve tezleri 
i§te bõyle. Bunlara sebep olan üç hakikat de §Unlardir: Birincisi , 
Türkiye 'de meselelere tarafs1z yakla§mak çok güç. Íkincisi, 
dogru ya da yanh§, Yunanlar çileden ç1km1§ vaziyetteler ve 
Ístanbul 'daki Yunan gazetecilerden duydugum kadanyla Girit 
meselesinin kõtüye gitmesi Yunanlan daha da fazia çileden ç1ka­
nyor. Üçüncüsü de son olayla beraber, Yunanlannjõn Türklere 
liberalizm istemedikleri hakkmda yapt1gi suçlama kamtland1. 
Fikirlerinden dolayi bir gazeteciyi asular ve bir Türk generalin 
samimi bir liberal oldugunu sõyledigi nevi §ahsma münhasir 
gazeteei Murat Bey'i  de agu hapis cezasma çarpt1rdilar. Bu 
tarz davram§lar hürriyetten ziyade despotlugun ayak sesleridir. 



1912 MEKTUPLARI 





BULGARISTAN SAVASTA 

Sofya, 31 Ekim 1912 

"On arrive novice á toutes Ies guerres [ (fr) Bütün sa�lara 
acemi gelinir. ] demi§ bir Frans1z filozof ya da tam olarak bu 
degilse de huna yakm bir §ey. Dünyada samnm, Yakmdogu gibi 
hiçbir yer yoktur ki oraya gittiginiz vakit gõrú§Ünüz tamamen 
degi§sin, yine Yakmdogu gibi hiçbir yer yoktur ki, hakkmda­
ki bilgisizlik çok kesif bir bilgisizlik olsun. Ve bu degi§iklik, 
Avusturya hududunu a§tlgm1z vakit §a§trt1c1 derecede h1zh 
§ekilde olur ve samnm ingilizlerin çogu bu huduttaki bõlgeyi 
koyu kahverengi renkteki askerlerin olu§turdugu ne idügü 
belirsiz bir bõlge olarak gõrürler. Diger fiziki §artlarm da 
degi§tigini, sa�m sürdügü herhangi bir kralhgm smirlanna 
girdiginiz zaman fark edersiniz. Medeniyetin bütün sathi lüks 
§eyleri gõz aç1p kapaymcaya dek yok olur burada sanki . insan 
denilen mahlugun da §artlara uyuverdigine §a§trmazsm1z; her 
§eyi sanki eskiden de bõyleymi§ gibi kabul edersiniz. Tren ya� 
ya� ilerliyor, bütün duraklarda (bazen iki durak aras1 bile) 
duruyor ve yatakl1 vagonun lüksünden mahrum oldugunuz­
dan §ikâyet etmek bir yana, oturacak bir yer buldugunuz için 
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§Ükrediyorsunuz. Bu art1k, ak§am yemeginin kalitesine veya 
hizmetin h1zhhgma kusur bulma zamam degil; õnümüzdeki 
yirmi dõrt saat içinde bir parça ekmek ve bir bardak su bulup 
bulamayacagmm zamamdir. Belgrat istasyonu, üniformah, yan 
üniformah, daglarda ya§ayan insanlann giydigi eski püskü põs­
teki ceketli, egn bügru hasirlardan yapdma çank giymi§; silâh ve 
ç1km ta§1yan, vagonlara agzma kadar büyükba§ hayvan yükleyen 
esmer, yag1z, güne§ten bronzla§mI§ ve güçlü yedek askerler ve 
kõylülerle doluydu. Bütün istasyonlarda yemek gõtürmek için 
geri dõnen bo§ trenlere rastliyoruz. Bütün peron ve istasyonlar, 
farkl1 farkh giysili insanlarla doluydu. Benim seyahat ettigim 
vagona bir S1rp subay geldi. Hâki renkte giyinmi§ti. Sapkasma 
takt1g1 kas1mpat1 çiçegiyle ve ku§agma baglad1g1 bir demet 
saraypatl çiçegiyle silahm1, Türklerden ahnm1§ hâki renkte bir 
çantayi ve küçük bir §emsiyeyi yüklenmi§ti .  Kumanovo'da aya­
gmdan yaralanm1§ ve Üsküp'e geri dõnüyormu§. Tüccarm1§ ve 
saVa§a gitmek için dükkâmm kapatm1§. Kendi alayindaki birçok 
subayin da tüccar oldugunu sõyledi. Her §eylerini sava§ için 
feda etmi§ler ve bu yüzden saVa§I kazanmak istiyorlar. Ülkeleri 
için tehlikeli gõrdükleri §eyse ye§il bir masa etrafmda toplanmI§ 
diplomatlann, kazand1klanm kapmaya çah§mas1. "Bizim k1hçla 
kazand1g1mm bizden almak istiyorlarsa onlar da k1hçlanyla 
alsm."  dedi . Kumanovo'da sava§m nasd seyrettigini sordum. 
Türklerin kahramanlar gibi çarp1§t1gm1; fakat berbat bir §ekilde 
yõnetildiklerini sõyledi . Daha sonra sava§m vah§etini S1rpça 
anlatmaya ba§lad1. Elli kelimeden sadece birini anlad1g1m için 
sohbetten koptum ve tekrar daha anla§1hr bir dil konu§mas1 
için aklm1 çeldim. Birisi tutuklu bir Türk'e bütün cihan tara­
fmdan kahraman olarak bilinen Türk askerinin nasd olup da 
hep yenildigini sormu§. O da kendi irkmm âdetine uyarak §U 
masah anlatm1§: Adamm birinin bir zamanlar birkaç devesi ve 
bir e§egi vann1§. Develere daha agir §eyler yükler, alabildigine 
ça11§tlnrm1§, uzun yillar degi§ik birçok yerde de ticaret yaptiktan 
sonra fevkalâde zenginle§mi§. Günün birinde hastalanm1§, ece­
linin yakla§t1gim hissederek ruhundaki yükü üzerinden atmak 



istemi§. Develerini çagmp yanma çõkmelerini istemi§ ve onlara 
§Õyle demi§: "Õlüyorum develerim, õlüyorum ve ancak derdimi 
size açmcaya dek õlümümü sefilce bekletebilirim. Develer, 
ben size yanh§ yapt1m.  Ac1ktm1z, sizden yemegi esirgedim. 
Susad1mz, su vermedim. Yoruldunuz, sizi dinlendirmedim, 
çah§ttrd1m. Ve hiçbir zaman hakkmm ve ücretinizi hakk1yla 
gõzetmedim. Ama §imdi õlüyorum ve bütün bunlar ruhumu 
yarahyor, ben sizden affmm diliyorum; ancak õyle rahat içinde 
õlebilirim. Develer, yapt1gtm hatalardan õtürü beni affedebilir 
misiniz?" Develer, aralannda konu§mak için çekilmi§ler ve bir 
müddet sonra develerin ha§l gelmi§ ve tüccara §Õyle demi§: 
"Bizi fazia çah§tlrmam affederiz, bizi yeterince beslememeni 
affederiz, ücretimizi hakk1yla õdememeni affederiz; ama e§ege 
hep õncelik verdin ya onu Allah affetsin, biz affetmeyiz." 

Belgrat'tan, yemek bulma ihtimali olan Ni§ yol aynmma varmak 
on iki saatten fazia sürdü. Alaca karanhkta bir istasyonda dur­
dugumuz vakit diger trenden bag1rma sesleri duyuluyordu ve 
birbirlerine çiçek firlatan kadm ve askerlerden mürekkep bir 
kalabahk vard1. Tam da bu yaygaranm ve ugultunun arasmda 
birisi tutturmu§, kavalla bir ezgi çahyordu. Kisa bir Slav ezgisi. 
Teknik bir adi vard1;  ama unuttum, diyelim ki Frikya tarz1, bir 
deniz ku§unun ç1ghg1 kadar kasvetli , hazin bir ezgi . Tam da 
bir sürgün havas1.  Ezgiyi hemen hatirlad1m. Bu, Balakirev'in 
Rus halk türkülerinden derleyip adm1 "Rekrutskaya" koydugu 
kitabmm ilk on sayfasmda yer alan türkülerden biriydi, yani 
bir acemi asker türküsü. Hazin, kasvetli ve garip bir havas1 olan 
bu ezgi insanm kalbini s1zlatm1yordu; bu, üzüntünün ve bo§a 
dõkülen gõzya§lannm bir tecessümüydü ve diyanm terk eden 
acemi bir askerin klasik kederini yans1t1yordu. 

"Uzaklara uzaklara gidiyorsun zavalh jeanette'yi b1raktp 
Sen de unutacaksm beni ve art1k bir sevenim de yok." 

Atalanm1zm türkülerinde bakire bir ktz, askere henüz almm1§ 
bir gence hitaben "Fransa Krah ya da Roma'mn Papas1 olsayd1m 
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sa�lan kaldmrd1m ve sevgililer de birbirinden aynlmazd1." der. 
Fakat acemi Slav askerin türküsünün notalan §Õyle diyor, sanki: 
"Uzaklara gidiyorum; fakat meyus degilim. Hane halki benden 
kurtulduguna sevinecek ve ben, ki§lalarda §en yolda§lanmla 
günde iki kez yemek yiyecegim. Büyük §ehirler de gõrecegim 
aym zamanda ve hakiki sevdal1m gibi iyi, yeni bir sevgili bulaca­
�m kendime. Ve orada kink kalbimi onaracaklar, vaktin çogu 
da bõyle geçecek i§te. Para biriktirip sarho§ olana dek içecegim 
ve hüzünlü aynhk ve sürgün §arkilan sõyleyecegim, bõylece bu 
kasvetli zamamn tadm1 sonuna kadar ç1karaca�m." Tahtadan 
küçük bir flüte benzer §eyden ç1kan õzlem dolu bu §arkimn 
bana hissettirdikleri i§te bõyle. Türkü, kalabal1�n içine i§ledi ve 
sonra ses kesildi. Bu; bir çobanm kaval1yla yorgunken heyecan ve 
üzüntü içinde çald1�, bir yandan geçmi§i bir yandan da 1zd1rap 
veren umutlan sa}'lklad1� türküyü and1ran, Wagner'in " Tristan 

und Jsoúle "sinin • soo sahnesindeki dokunakl1 ara fasd gibiydi. Ve 
tren gittikçe kararan bo§luga dogru hareket etti. 

Ni§' e ak§am sekizde varm1§Uk. Hava kararm1§, istasyonda çok az 
bir aydmhk kalm1§U. Dõrt gõzle ula§ma}'l bekledigimiz büfe, sar­
dalye kutusu kadar kalabal1ku ve bize sunaca� yemek olmad1� 
da belliydi. Peronlar ve bekleme odalan yarah ve yedek askerlerle 
doluydu. S1rp subay kalabal1ga dald1 ve biraz sonra üç tabak s1cak 
tavukla geri geldi. Ni§, zafer kazanm1§ askerlerin topland1klan 
bir yerden ziyade bir melodramada, aslmda hiçbir vukuat plan1 
yapmayan yorgun çetecilerin biriktigi bir yeri andmyordu. insan, 
kendini dünyadan kopmU§ gitmi§ zanneder burada. Londra'da 
her oturma odasmda, insanlann sa�m gidi§aUm gayet basit 
haritalar üzerinde kâ�t bayraklarla belirledigini bilirsiniz. Fakat 
burada tam da ya sa�1p gelmi§ ya da sa� gitmeye hazirlanan 
askerlerden mürekkep bir kalabal1�n içinde saVa§ hakkmda 
bildikleriniz Fleet Street'in•• bildiklerinden çok daha azdir. 

* Tristan und Isolde (Tristan and Isolde) :  Richard Wagner'in Gottfried von 

Stmssbu?gadh romanstan uyarlayarak besteledigi operamn adi.  Ç.N. 
** Fleet Street: 1980'1ere kadar Londra'da basm camiasmm bulundugu cadde. Ç.N. 



Bir gazete ahyorsunuz; ama gazete sava§ hariç her §eyi yaz1-
yor. Dinlenme odasma (bu §artlarda bu odaya verilen isim 
ironiktir) bir adam girdi ve "Yirmi dõrt saattir bogaz1mdan 
hiçbir §ey geçmedi, ne bir parça ekmek ne de bir damla su." 
dedi; aram1zdan birisi yemek için bir §ey uzatmadan da ç1kt:I 
gitti . Daha sonra aym adam1 tavuk yerken gõrdüm. Ba§ka bir 
adam da c1yak c1yak õten bir domuzu yüklenmi§ gidiyordu. 
Peronun kõ§esinde, vücudunun muhtelif yerleri sanh, kõylü 
k1yafetleriyle iki adam koltuk degneklerini birakmt§ oturu­
yorlard1 ve bu halleriyle dünyadan b1km1§ usanmt§ insanlan 
andmyorlardi. Bir parça soguk sosis uzatt:Im; fakat bunu kabul 
edecek takatten bile yoksundular. Sigarayi uzatt:Igtm vakit birisi 
"ver" anlammda ba§ml sallad1 ve ahr almaz içine çekti ,  çekti, 
çekti. Bu hissi bilirim. Birden karanhkta yatakl1 vagonlan olan 
bir tren belirdi, herkesi fevkalâde §a§trtan, yataklan çar§aflt ve 
herkese yetecek kadar kompart1mam olan bu tren uluslararas1 
seyahat eden bir trendi. Yol arkada§1mla Sofya'ya gitmek için 
bindik ve ertesi sabah oradayd1k. 

Sofya'daki istasyonda durum fark11yd1. Ortahkta bir ko§U§tur­
maca vard1. istasyon Kml Haç kiyafetli insan, hem§ire ve kir pas 
içinde, basit üniformah asker kaymyordu. Dinlenme odas1 aym 
§ekilde doktorlarla doluydu. Her dilden bir §ey i§itiyordunuz: 
Bu manzara l 904'ün Mukden 'i* olabilirdi ya da sava§m oldugu 
herhangi bir yerdeki tren istasyonu. 

Güçlü kuvvetli bir hamal valizimi yüklendi ve o tele "fayton "la 
gittim; ama bu faytonu çeken rüzgâr gibi uçan atlar degildi. 
Buradaki atlann hepsi sava§a gitmi§ti. Otele vard1gtmda bana 
ilk õnce -tek bo§ oda oldugu sõylenen- sadece eski alt1 tane 
oyun masasm1 barmdiran, kahvehaneye ek yapilan binadaki 
oda verilmi§ti. Zihnimde Mançurya•• hat:Iralan, bu lüks ( ! )  odayi 

• Mukden: Rus-Japon Sa�1'nda en kanh çarp1�malann geçtigi bõlgelerden 
birisi. Ç.N. 
**  Mançurya: Dogu Asya'da Çin'in kuzeydogusundaki bir bõlge. Rus-Japon 
Sa�1'nda Mançurya 'da da çarp1�malar olmu�tur. Ç.N. 
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dü§ünürken zaten gücenmi§ olan iç sesim birden kükredi ve 
daha üst katlarda lüks bir odaya geçirildim. 

Sofya'mn havas1 keskin ve tazeydi , hafif yagan sulu sepken 
havayi sogutmu§tu. Oldukça güzel planlanm1§ §ehrin gayet 
temiz ve kaliteli tramvaylan var, kaldmmlan iyi dõ§enmi§ ve 
§ehirle§me yolunda alabildigine h1zh gitmektedir. Ruritanya* ile 
alâkah bütün o operakomik fikirleri bir kõ§eye b1rakm; Sofya 
her §eyden õnce oldukça sistemli, hareketli, çetin, güçlüdür 
ve bir gelecek vaat etmektedir. 

Su dakikada burada ilginizi çeken ilk §ey, çok eski, küçük bir 
kralhgm canh ba§kentinde olmamz degil, oldukça güçlü olan 
Konfederasyon 'un i§lek ve çagda§ merkezinde olmamzdir ve bu 
güç, õyle bir güçtür ki ne yapabilecegi tahmin dahi edilemez. 
ilginizi çekecek diger bir unsur ise, insanlann saVa§a atfettigi 
degerin hal ve hareketlerine yans1mas1dir. Mütevaz1 olduk­
lanm sõylersek durumu toptan hafife almI§ oluruz. Onlann 
zaferlerine yakla§1mlan, tatil zamam akrabalanyla beraberken 
okul arkada§ma rast gelen bir õgrencinin tutumuna benzer. 
Ba§anlanm ve kahramanhklanm konu§maktan õzenle kaçm1-
yorlar. Sirplar co§kulu §ekilde anlauyorlar, Yunanlar da õyley­
mi§ sõylendigine gõre; fakat Bulgarlann agzmdan tek kelime 
ç1km1yor. Suras1 gayet aç1k ki §Ímdiye kadar ne yapt1klanm 
gayet iyi biliyorlar ve §imdi ne yapmak istediklerinin ve bunun 
nasd yapmak istediklerinin de bilincindeler, büyük sona ula­
§mcaya dek de her §ey bu zihniyetin emri altmda. Sehirdeki 
dükkânlann yanya yakim kapal1; çünkü dükkân sahipleri de 
saVa§a gitmi§. Eger etrafta §arap f1çdan varsa ve bag bozumu 
da devam ediyorsa o zaman bu yil 

"Pekmezler kõpünnelidir 

Babalan Roma'ya ilerleyen 

Ne�eli k1zlann ayaklan altmda." 

* Ruritanya: Anthony Hope'un baz1 kitaplannda adi geçen ve konulanna 
mekân olarak seçtigi Avrupa'nm merkezinde hayali bir �ehir. Ç.N. 



Roma'dan kasum Yeni Roma'dir [istanbul] . Fakat tevazulan, 
ihtiyatkârhklan, agtrb�hhklan takdire §ayandir. Basmda veya 
herhangi bir yerde kendilerini õvdükleri tek bir heceye dahi 
rastlayamazsm1z. "Ben size sõylemi§tim", "Hakl1yd1k aslmda", 
"Bunu hiç beklemiyordunuz" cümlelerinin cezbediciligine hep 
kar§1 koymu§lardir. Kar§dannda Avrupah uzmanlar oldugunu, 
teçhizat ve te§kilâtlannm mükemmelligine hak ettigi degeri 
veren bu uzmanlann bile , halen b�anlmas1 güç bir hedefe 
odakland1klanm sõylediklerini dÜ§Ünürseniz cezbedicilik hissi 
oldukça kuvvetli olmahdir. Bütün teorileri ho!}a ç1karddar ve 
sonrasmda gerçeklerden de hiç bahsetmediler. Konu§manm 
dogru olacagi bir kez daha kamtlanm1§ olsa da Mephisto'ya* 
uyup da konu§mam1§lardir. 

Bu insanlann §ahsiyetlerinin saglamhg1 takdire §ayandir ve 
derbeder olmamalan, dogruluklan, birlik olmalan ve amaçlan­
mn yekpareligi ilk bak1§ta ilginizi çekiverir. Dün õgleden sonra 
tesadüfen bir italyan ke§i§e rastlad1m. Sa�tan konu§urken 
§Õyle dedi: Ben hiç §�1rmad1m. Bu insanlan çok iyi tan1yorum. 
Y1llardir onlarla beraber �anm; fakat õmrümde, ahlâki yõn­
den bu kadar iyi egitilmi!,! insan gõrmedim. Haliyle bu insanlar 
Türkleri yenecektir. "Turchi, poveretti, sono Musulmani" [ (it. ) 
Türkler zavalhdir; çünkü Müslümandirlar. ] 

Birkaç gün õnce buradaki Yunan Bakan zaferle omuzlarda 
ta§md1; bu durum, geçmi!,! tarih aç1smdan bakdd1gtnda Sir 
Edward Carson'un Dublin sokaklannda milliyetçiler tarafmdan 
ta§mmasmdan bile daha !J�Irtlc1 olurdu. Bunun çok geçme­
den gerçekle!}ecegi inanc1m1 sürdürmeme ragmen, eger bu 
olay bugün olsayd1 !}�mrd1k. Bu, Sir Edward Carson'un ta§m­
masmdan daha büyük bir olaydir. Almanya imparatoru'nun 
Kopenhag boyunca omuzlarda ta§mmas1 gibi bir !}eydir. Yeni 
Büyük Güç'ün b�ansmm büyüklügü kar§lSlnda bu muntazam 

* Mephisto: Rõnesans dõnemi Avrupa yazmmda Huistiyan mitolojisinin lider 
�eytanlanndan biri olarak belirir. Kelimenin men�ei Goethe'nin Faust adh 
romam ile õzde,1e,mi,tir. Ç.N. 

61 



§ehirde, F1eet Street'teki o gürültü paurudan daha çok etkile­
nirsiniz. Buradaki gazetelerde sa� hakkmda hakikaten çok 
az §ey yaz1hyor. Yazilanlar da az ve õz, Ispartahlar gibi kendi­
lerini õvmeyen cinstendir. Bulgarlar, Ispartah ruhunu sadece 
bunda degil aym zamanda ahlâki disiplinlerinde, amaçlannm 
yekpareliginde ve vatanperverlik etrafmda toplanmalarmda 
da gõstermi§lerdir; bõylece §U paradoksal vecizeyi de gerçege 
dõnÜ§tÜrmeyi ba§arm1§lardir: "Neler yapamayacagm1 bulmak 
istiyorsan git ve yap." Kesinlikle bu, büyük askeri ba§anlann 
gizemidir ve hiç §Üphe yok ki Avrupah uzmanlann ele§tirile­
rine ragmen Bulgarlar, dünya askeri tarihinde yeni bir sayfa 
açm1§lardir. 



SIRPLARIN YANINDA 

Üsküp, S1rp Karargâh1, 7 Ekim 1912 

Sofya'dan Ni�'e hâlâ mevcut olan, bindigim rahat yatakh vagon­
da seyahat etmi�tim; fakat Ni§ yol aynmma vard1g1mda çok 
yillar õnce õgrendigimi dü§ündügüm bir dersi tekrar ald1m. 
Bir sa�tayken nazik bedeniniz için alabildiginiz kadar e§ya 
ahmz; fakat i§ cepheye veya ona yakm bir yere gitmeye geldi 
mi bir termostan ya da küçük bir konyak �i§esinden b�ka bir 
�ey gõtürmeyiniz. Benim yammda sadece küçücük bir bavul 
vard1; ama istasyon �efi yamma almama izin vermedi. Sa�, 
istasyon �eflerinin kafasma, �arabm yapt1g1 tesiri yapmaktadu. 
Bu istasyon §efinin kaçak mallarla dolu oldugu gerekçesiyle 
bavulumu trene almamasmm hiçbir hakh taraf1 yoktu. Beni, 
�ehirdeki Gümrük Dairesine gõndermektense -ki bana iki saate 
ve treni kaç1rmama mal olur- bavulumu pelaka açtmp kont­
rol ettirebilirdi. Bu yüzden ardmdan õzlemle bakmaya engel 
olamad1g1m bavulumu istasyonda buakum. Genel konuyla 
hiçbir ilgisi olmayan bu bõlümü anlatma nedenim, daha sonra 
gelecegim bir konuyu izah etmektir. Ni§'te ya� ilerleyen bir 
trene bindim. Vagon,  insan kaymyordu. Bu vagonun içinde 
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k1sa süreligine "lir"ini "ne§ter"le degi§tirip ubbi hizmetlere 
kaydolmu§ bir S1rp §aÍr de vard1. Adi Dr. Milan Curcin idi. Bana 
fevkalâde nazik davrand1. Bütün çagda§ §airler gibi oldukça 
pratikti ve tam bir gõrev adam1yd1. Bavulumu geri alacagma 
sõz verdi, Üsküp-Ni§ aras1 sürekli seyahat ettigi için, istersem 
kendi getirecekti ya da nereye istersem oraya kendisi gõnde­
recekti . Birkaç dile hâkimdi ve saVa§tan konll§tuk. S1rplann, 
Pierre Loti* tarafmdan ugrad1klan istismar yüzünden oldukça 
hassas olduklanm sõyledi. 

Pierre Loti, Sirplan barbar olmakla ve hiçbir sebep yokken 
Türklere saldirmakla suçluyor. "Biz" dedi §air "herkes gibi 
saVa§tan nefret ederiz. Pierre Loti bizim tarihimiz hakkmda ne 
biliyor? Türklerin S1rplan nasil yõnettigi hakkmda ne biliyor? 
O, istanbul'u biliyor ve sadece istanbul'u gõrmü§ birisi, Türkiye 
hakkmda ne bilebilir ki? Japonlar hakkmda bilgisini içeren 
sevimli kitab1 "Madame Chrysantheme [Madam Krizantem] deki 
gibiyse ki bu kitap Japonya için kafa yoran õnemli kesimleri 
õfkeden kudurtmu§tur, bo§ verin gitsin. Türklere [onlarm] 
meziyetlerini anlatmaktan hiç geri durmam1§t1r. Asil mese­
le bu degil. As1l mesele, Türklerin Sirbistan'daki yõnetimi­
nin neden oldugu sonuçlardir ve bunlar tarif edilemeyecek 
kadar korkunçtur. �airin durdugumuz ilk istasyonda inmesi 
gerekiyordu. O gittikten sonra ben de içinde yarah bir asker, 
Moskova'da Harp Okulunda okuyan genç bir Rus gõnüllü, 
aym zamanda tüccar olan iki asker, geceden beri ayakta bek­
leyen ve gün içinde de ayakta bekleyecek olan bir jandarma 
olan kompart1mana gittim. Yammda termos oldugu için bu 
insanlara çay teklif ettim. Memnuniyetle kabul ettiler ve biraz 
sonra bir tanesi Avusturyah olup olmad1g1m1 sordu. Hayir 
dedim, ingilizim. "Bir Avusturyahmn çay ikram etmesi gari­
bimize gitti de." dediler. Benim doktor oldugumu dü§Ünen 

* Pierre Loti: Kendisini her zaman Türk dostu olarak nitelendiren Frans1z 
romancm. Balkan Sav.1.$lannda ,  1. Dünya Sav.1.$mda ve sonrasmda, Anadolu 
i§galinde Avrupa'ya ka�1 hep Türkleri savunmu§tur. Ç.N. 



yarah asker, yaras1 için bir �ey yap1p yapamayacag1m1 sordu. 
S1rpça konu�tugu için sõyledik.lerinin çok azm1 anlayabildim. 
Bulgarcaya iyi kõtü ah�tiktan sonra temeli aym olmasma rag­
men aksam, tonlamas1 ve günlük y�amm genel kelimeleri 
son derece fark.11 olan bir dile ah�mak zorunlulugu üzücüydü. 
S1rpça ve Bulgarcanm kõk.leri aymdtr; ama S1rpça daha çok Leh 
diline, Bulgarca da daha çok Slav diline benzer. S1rpça, geni� 
bir �iir, halk türküsü ve destan ar�iviyle büyük bir edebi dildir. 
Bulgarca ona klyasla ta1?ra agzm1 andmr; bütün bükümleri 
attlm1� bir Rusçaya benzer. Rus õgrencinin yard1m1yla askerin 
Kumanovo'da yaraland1gm1, bu yaranm bir doktor tarafmdan 
bir sarg1yla sanld1gm1, gittigi bilge bir kadmm bu yaraya ogul 
otu sürdügünü ve bu otun da çok korkunç actlar verdigini 
õgrendim. Ona ilk ftrsatta bir doktora ba�vurmasm1 s1k1 s1k1 
tembih ettim. hte bõyle 1?artlar altmda, õzellik.le sav� zamam 
seyahat etmek bir ülkenin sefaletini gõrmenizi saglar. Yatak.11 
vagonu olan uluslararas1 seyahat eden bir trende herkes az çok 
beynelmilel olur. Tavsiyeleriniz ne kadar mükemmel de olsa 
insanlarla yüz yüze gelip bulundugunuz yerler ne otellerdir 
ne de elçilik.ler. Sav� vakti agzma kadar dolu üçüncü s1mf 
bir trende yolculuk yapm, i1?te o zaman o ülkenin õzü neymi� 
anlarsm1z. insanlar iyi-kõtü bütün nitelik.leriyle çtrç1plak õnü­
nüzdedir. Bavul bõlümünü Íl?te bu yüzden, s1rfbavulumu almak 
için büyük zahmetlere katlanarak bana büyük lütufta bulunma 
nezaketi gõstermi� S1rp �air Dr. Curcin 'e ilginizi çekmek için 
anlatum. Umut edelim ki Íngiltere 'de bir sava� olsa ve bir S1rp 
sav� muhabiri bõyle bir durumla kar�tl�sa "Gürcü" �airler de 
ayn1 nezaketi gõstersin.  

Saatler sonra Vranja' da bir istasyona geldik ve treni degi�tirmek 
icap ediyordu; �u adam1 deli eden uzun sa� bek.leyi�lerinden 
bir tanesi de bõylece b�ladt . istasyon askeri birlik.lerle dolup 
�m1�t1 ; bekleme odasmda oturmak için bile yer yoktu. Íki 
saat kadar bekledik ve nihayet Üsküp'e gidecek tren geldi. 
Strp Parlamentosu 'nun birkaç üyesi de bu trende yer ayirt-
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mu�lar. Kisa süre sonra tren doldu, yine yer bulmak zahmetli 
bir Í§ olacaga benziyordu. Elimde ta§1d1g1m semer ve yular 
da benim için bir külfetti ve vagonun dar koridorlanndan 
geçmemi epeyce zorla§tmyordu. Sonunda bir yer buldum 
ve bu, tamam1yla nazik pilot Alexander Mariatch sayesinde 
olmu§tu. Bu pilot, hayatm1 insanlann can s1km Í§lerini yap­
makla geçiren o fevkalâde cõmert insanlar sm1fma mensuptu. 
Semerimi yakla§1k yanm saat elinde ta§1d1 ve nihayet, diger 
yolculan engellemeyecek §ekilde bir yer bulabildi. Fevkalâde 
yetenekli bir adama benziyordu, on parmagmda on marifet 
var gibiydi. O an dünyada yapamayacagi hiçbir §ey olmad1gim 
dü§ündüm. Demir yolu raylanm birbirinden ayird1, seyahat 
esnasmda bozuk birçok e§yayi tamir etti ve bütün vaktini õyle 
ya da bõyle yararh olacak §ekilde geçirdi. 

Ak§am karanhgmda Kumanovo'ya vard1k ve sava§ alanma 
bakmak için a§ag1ya indik. Hava kararm1§t1 ,  yerler de karla 
kaphyd1. istasyonun yamnda Türklerden ele geçirilmi§ silah 
ve mühimmat dolu at arabalan vard1 .  Burada siper yerleri 
mermiyle delik de§ik edilmi§ Maksim tüfekleri vard1,  bu da 
tüfeklerin iyi malzemeden yapilmad1gm1 gõsteriyordu. Bana 
anlatild1gma gõre Úsküp'te Türk malzemelerinin iyi oldugunu 
gõsteren hiçbir olay olmam1§ll . Bundan daha õnemli bir unsur 
ise, Türklerin burada dagild1gi süre içerisinde silahlanm nasd 
kullanacaklanm dahi aç1kça bilmemeleriydi. Mermi kovanlanm 
çevirerek açmayi bilemediler, tüfekleri tutukluk yapu. Semsiye 
ta§1yan bir Türk'ü gõrenler bu duruma pek de §a§Irmayacak­
llr. Semsiye kapahysa kendisini gõkyüzüne gõsterecek §ekilde 
õnde ta§irlar, aç1ksa da ha§mm yanmda, ileriye dogru ta§irlar. 

Úsküp'e 20.30 gibi vard1k. Karlar erimeye ba§lam1§t1 . Ortahk 
fevkalâde peri§and1 . Pilot benim için "de la Liberté Oteli"nde 
bir oda buldu; fakat otelin cam1 kmkll ve yak1u da yoktu. 
Mahzenler gibi nemliydi. Yemegimizi yedik. Sigara içmenin çok 
ho§ olacagim, fakat bende hiç kalmad1gim sõyleyiverdim. Pilot, 
odadan birden ok gibi f1rlad1 ve gõzden kayboldu. "Emin olun, 



size sigara bulmadan gelmeyecektir," dedi bir arkad�1. Bir saat 
içinde üç dal sigarayla dõndü; bütün dükkânlar kapal1 oldugu 
için §ehrin alum üstüne getirmi§. Bir dag ve Vardar Irmagi 
arasmda kurulan Üsküp, viran, karlar eridigi için her taraf1 
suyla dolu, çok pis ama yine de ilginç bir §ehir. Diger bütün 
Türk §ehirleri gibi yollan adamakdh yapdmam1§, aslmda yol 
bile yok, her taraf çamur içinde. Buranm eski sakinleri Amavut 
Müslümanlarm1§. S1rp Ordusu Karargâh1 olarak kullamld1gi 
için §imdi subay ve askerlere ev sahipligi yap1yor. Çok fazla 
yiyecek yok, odun da yok fazla. Sa� muhabirleri de buradalar. 
Daha ileriye gitmelerine müsaade edilmiyordu; fakat §imdi 
isterlerse telgraf çekmenin mümkün olmad1g1 zamanlarda, 
hatun biraz �ag1smdaki Kõprülü'ye gidebiliyorlar. Üsküp'te 
konaklamak, §imdi oldugu gibi, bir turiste hiçbir heyecan 
vermeden sava§m bütün s1kmtdanm gõrmek firsat1 sunar. 
Burada b�hca eglence çizmeleri boyatmak, çünkü caddeler 
gõlcüklerle ve erimeye b�layan kar tepecikleriyle dolu, ama 
boya da uzun süre durmuyor. Yagmurlu bir Londra ak§am1 
Matthew Amold'a* eve kadar yürümek teklif edilince "Hayir" 
dedi "ayaklanm1 islatamam, tarz1m1 bozar. " Üsküp'te olsayd1 
Matthew Arnold'un tarzmdan eser kalmazd1. 

S1rplann, Üsküp'ü i§gal etmesinden hemen õnce �anan olay­
lar, gõrgü tamklannm agzmdan oldukça trajikomik §ekilde 
hikâye ediliyor. ilk zamanlarda Türklerin S1rplar tarafmdan 
maglíip edilecegi ihtimali bir an için bile dÜ§Ünülmemi§ti .  
"Gâvurlar üstümüze geliyor" ç1ghklan tam da bu güven duy­
gusunun sükíineti üstüne dü§tÜ. Vali hariç, ki saghkl1 dü§Üne­
bilen tek insan, diger bütün Türk memur ve subaylan aklm1 
kaybetti . Vali olmasayd1 bütün Türk subaylan korkudan tir tir 
titrer bir vaziyette konsolosluklara kaç1p s1gmacaklard1. Acil bir 
§ekilde halli gereken sorunlar §Unlardir: A) Sehirde sürebile­
cek çat1§malan engellemek. B) S1rplar §ehre girmeden evvel 

* Matthew Arnold: ingiliz �air ve ingiliz kiiltürü üzerine d�ünen bir münekkit. 
Ç.N. 
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H1ristiyanlara yapdabilecek genel bir soykmm1 engellemek. 
Çatt§malann sürmesini engellemek için Türk birliklerini ikna 
etmek gerekiyordu, ikna edildiler de. Bu iki sorunu çõzmek 
de valinin elinde. Az õnce de dedigim gibi bütün konsoloslar 
valinin bu olaya yakl�1mmm, askerleri ve memurlan tesiri 
altma almt§ korkakl1gm tam da ortasmda bir I§Ik gibi parla­
d1g1 konusunda hemfikirler. Kumanovo'dan sav� haberleri 
kente gelmeden ewel zaten 200 kadar H1ristiyan §Üphe üze­
rine tutuklanm1§ ve hapse konmu�tu. Bunlar suçlu olabilecek 
insanlar degildi, hepsi siradan insanlard1: Rahipler, esnaflar ve 
kadmlar. Hapiste de zaten yakl�1k 300 Müslüman vard1. Rus 
Ba§konsolosu M. Kalnikoff'un kulagma, bu mahkumlarm iki 
gündür ag1zlarma bir lokma girmedigi haberleri geldi. Derhal 
hapishaneye gitti ve içeriye girmek istedi. içeriden silah ses­
leri geliyordu. Arnavutlardan birkaç1 havaya ate§ ediyormu§. 
Hapishane müdürüne, mahkumlara iki gündür yemek veril­
medigi iddiasmm dogru olup olmad1gm1 sordu. Müdür de 
kelimesi kelimesine dogru oldugunu, çünkü §ehirde ekmek 
dahi olmad1gm1 sõyledi . "Õyleyse bu mahkumlan serbest birak­
mahsm1z" dedi ba§konsolos. Müdür de serbest birakug1 takdir­
de Müslümanlann Hiristiyanlan õldürecegini sõyledi. Nihayet, 
biraz sonra askerlerin gõzetimi altmda õnce H1ristiyanlarm 
sonra da Müslümanlarm serbest birakdacag1 konusunda anla­
§dd1 ve bu, b�anyla yerine getirildi. M. Kalnikoff, mahkumlar 
arasmda kendi tamd1klarmm da oldugunu sõyledi bana. Simdi 
de sira bir soyk1nma maruz kalmadan §ehri ,  S1rplara teslim 
etme sorununa geldi. Olaylarm kronolojik s1rasmdan emin 
degilim ve bütün bunlar bana h1zh ve kesik kesik yap1lan bir 
rõportajda anlauld1 . Ama vali meseleyle bizzat ilgilendi ve Rus 
Konsoloslugu'na giderken kalabahktan birisi koluna isabet 
edecek §ekilde ate§ açu ve arabac1yi õldürdü. Ate§ edenin deli 
oldugu sõylendi. Bu arada baz1 konsolosluklara birçok insan 
s1gmm1�t1 . Frans1z Konsoloslugu'nda bir Türk subayi korkudan 
bayilmt§, b�ka bir konsoloslukta ise yine bir subay tutturmu§, 
hademe k1hgma girecegim diye. Sehrin epeyce dt§mda konu§-



lanm1§ S1rplar, Türklerin §ehir için biraz daha direneceklerini 
sanm1§U. Baz1 konsoloslann ve valinin (üniformalanyla) S1rp 
Karargâh1 'na gidip §ehri teslim etmesi kararla§tmlm1§U, yapdd1 
da. S1rp birliklerine rastlaymcaya dek gittiler. Gõzleri bagland1 
ve bir asker alayi e§liginde her taraflan çamur içinde yetkililerin 
yamna gõtürüldüler. Durumu izah ettiler ve S1rp süvari birlikleri 
tam zamanmda, H1ristiyan halka bir soykmm yapdmadan §ehre 
girdi. O ana dek Arnavutlar zaten yapacaklan yagmayi yapm1§­
t1 . Sehirde çatl§manm ve soykmmm õnlenmesi, kanaatimce 
büyük õlçüde valinin h1zh §ekilde hareket etmesine baghdir. 

Türk ve Arnavut birliklerin Kumanovo 'yu terk edip güneye 
giderken panige kapdd1klan aç1kça belliydi. Üsküp'te batar­
yalarma ait atlar trene yerle§tirilmi§, fakat silâhlar b1rakdm1§. 
Birliklerin kar§danna ç1kan H1ristiyanlan soykmma ugratt1klan 
konusunda hiç §Üphe yok. Ni§ 'teki askeri hastanede her taraf1 
yara bere içinde, sakatlanm1§ bir kadma rast geldim. Bana §U 
hikâyeyi anlatt1 : Kendisinin, kocasmm, karde§inin, damadmm 
ve iki oglunun oldugu ev, birden Arnavut mülteciler tarafmdan 
i§gale ugramt§. Bunlar, kuzeyden gelen ve Türklerin safmda 
saVa§an Arnavutlarm1§. Arnavutlar evdeki silahlan istemi§ ve 
alm1§lar. Daha sonra da eve ate§ açm1§lar, kadmm kocasm1 ve 
orada kim varsa hepsini õldürmü§ler. Tabii ki kad1m õldürdük­
lerini sanm1§lar. Kadm bulundugunda halen nefes ahyordu ve 
hastaneye getirildi. Doktor, kadmm kurtulabilecegini sõyledi . 
Her taraftan bunun gibi, hatta daha kõtü §eyler duyuyorsunuz. 
Arnavutlar ne lâftan anlar ne de uzla§madan. Hiç kimseye 
aman vermezler. Hastanede kendilerine yard1m etmeye çah§an 
doktorlan mnr, son nefeslerine dek sava§maya, çarpt§maya 
devam ederler. Tepelerde halen çeteleri mevcuttur. 

Ni§ Askeri Hastanesinde epeyce yaral1 gõrdüm. Mermilerle 
açdmt§ yara yerleri fevkalâde temizdi. Doktorlar, bunun hasta­
nm ya bir hafta içinde kurtuldugu ya da çok geçmeden õldügü 
neviden yaralar oldugunu sõyledi. Tetanos vakalan da vard1 
ve süngüyle agir yaralanm1§ veya bir yerleri kirdm1§ insanlara 
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da rastlad1m. Bütün bunlar, en kanh çarp1§malann geçtigi 
Perlepe hattmda olmu§tu. Bu sava§m ha§mda S1rplar gafil 
avlanm1§. Bir S1rp alayi her iki taraftan da takviye gelecegini 
umut ederek ilerliyormu§. Õnlerindeki tepede kendi adamla­
nm gõrmü§ ve durmu§lar. Birden bir yayhm ate§i ba§lam1§ ve 
üzerlerine yagmur gibi mermi yagiyormu§. Meger gõrdükleri 
kendi birlikleri degil de Türklermi§. S1rplar da olabildigince 
h1zh kaçm1§lar yoksa etraflan çevrilebilirmi§, zaten orada birçok 
kayip vermi§ler. 

Sirplann ruhunu anlamamz için burada bir gün kalmamz 
yeterli. Kalpleri vatanperverlik ate§iyle çarp1yor. Sava§, onlar 
için õlüm-kahm meselesi demek. Denize ula§abilmeleri de õyle. 
�ehir onlarm ellerinde artlk. Büyük kayiplar vermek zorunda 
kalddar; ama onlann yaptiklan ne tam anlam1yla anla§dm1§ ne 
de takdir edilmi§tir. S1rplar, Bulgarlar kadar çekingen degiller; 
fakat onlann da tek bir amaçlan var ve kendilerini bu ama,ca 
h1zhca adama güçleri. Ne seferberlikte yapt1klanna âdil bir 
§ekilde yakla§dm1§ ne de kazand1klan büyük zafere ingiliz 
basmmda yeterince yer verilmi§tir. Frans1z ve italyan gazeteleri 
çok güzel §ekilde aktarm1§lar. Sava§m en kanh çarp1§malarmm 
Kumanovo'da ve Perlepe 'de geçtigi konusunda hiç §Üphe yok. 
Üsküp'teyken, basmda S1rplarm barbarhgmdan ve soykmmla­
nndan vs. §ikâyet kampanyalan ha§lam1§tl .  Ne dogrudan bõyle 
bir olaya §ahit oldum ne de güvenilir bir kamta rastlad1m. 
Arnavutlarm Üsküp caddelerinde õldürüldügü hikâyeleri de 
uydurma; bununla beraber Sirplann sava§tan sonra arkadan 
saldiran Arnavutlarm icabma bakt1g1 da muhtemeldir. Aynca 
Arnavut mahkümlan vurduklan dedikodulan da dola§mak­
tadir. Bunun ne kadar dogru oldugunu bilmiyorum; fakat 
Arnavutlarm sava§tan sonra õnlerine ç1kan S1rplara nasd vah­
§ÍCe davrand1klanna gõzlerimle §ahit oldum. Her iki taraftan 
da düzensiz çetelerin veya askeriyeyle bagi olmayan gruplarm, 
Katoliklerin ve Protestanlarm din sava§1 zamanlannda yap­
t1klan gibi, ho§ olmayan bir §ekilde birbirlerine verebilecek 



azami zaran verdikleri muhtemeldir. Eger Arnavutlar, S1rplar 
tarafmdan soykmma ugrad1klanndan dem vuruyorlarsa onlara 
birazc1k anlayi§ gõsterilebilir; çünkü soykmm, günlük ya§amda 
degi§mez bir unsur haline gelmi§tir. Aym §ekilde Bulgarlar 
ve Suplar da Türkler tarafmdan soykmma ugrad1klanndan 
dem vuramazlar. Çok eski zamanlardan beri bütün bir kõyün 
katli Balkanlarda sava§ için yeterli bir neden olarak gõrül­
mÜ§tÜr. Herhangi bir çarp1§mayi seyretme imkâmm olmad1g1 
için Üsküp'te sadece dõrt, be§ gün kald1m; ardmdan Sofya'ya 
dõndüm. Ni§ yolu üzerinde bir askeri hastanede durdum; 
amac1m hastaneye §Õyle bir bakmakt1 . S1rp §aire burada rast 
geldim ve kayip bavulumu kendi ellerinden ald1m. S1rp hasta­
nesinin hemen d1§mda küçük bir kilise vard1. Bu kilise , aslmda 
Türklerin Ni§ ' i  almalannm amsma in§a edilmi§ ve mimarisi 
de S1rplarm olas1 ayaklanmalanm engelleyecek §ekilde tasar­
lanm1§; çünkü kilisenin duvarlan tamamen soykmma ugramI§ 
S1rplarm kafataslanndan olu§uyor. 
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SAVAS YILLARINDA ISTANBUL 

lstanbul ,  21 Ekim 1912 

Evvelsi gün ,  Üsküp ' te Türklerin son zamanlarmdaki 
Arnavutluk politikasmm ba§ans1zhg1 hakkmda konu§urken 
yabanc1 bir aydm §Õyle dedi: "Bütün bu olanlar kamt11yor ki 
islâmiyet ' i  1slah etmeye mi çabahyorsunuz, onu topyekun 
1slah etmelisiniz. Islah etmekle islâmiyet ' i  lâgvetmeyi kas­
tetmiyorum. Benim demek istedigim islâmiyet'in toplumsal 
ve siyasal yap1sma yõnelik yava§ yava§ ve zamanla olabilecek 
temelden,  fakat a§amah bir degi§im. ' islâmiyet ' i  topyekun 
1slah etmekten' kast1m yõnetimin d1§ gõrünÜ§ÜnÜ degi§tirecek 
yüzeysel degi§iklikler degil; ben toplumsal yap1smda yapilacak 
temei degi§imlerden bahsediyorum, bõylece ortaya Bauh 
olmayan, ama aslmda yõnetim §ekli bak1mmdan Bat1h olan 
bir §ey ç1kacaktir. Bunun imkâns1z oldugunu iddia edebilir­
siniz. islâmiyet'i  1slah etmenin onu lâgvetmek oldugunu da 
dü§Ünebilirsiniz. Bu gõrü§e kar§1hk sõylenecek bir hayli §ey 
vardir; fakat cevap olarak Müslüman ülkelerde ne yaparsm1z 
yapm, bunu ancak yava§ yava§ yapabilirsiniz, aceleyle gerçek­
le§tiremezsiniz fikrinde 1srar edecegim. islâmiyet'i  topyekun 



degi§tirmek mümkün olsa da olmasa da §Uras1 kesindir ki 
islâmiyet'in üstüne koyacagm1z §ey bir anayasal ve Bauh yõne­
tim §ekli gerçeginden uzaksa sonuç : a) gaddar bir despotluk 
rejimi b)  dâhili ihtilâf ve toptan çõkü§ olacaktir. Bu iran, 
Hindistan ve islâmiyet ' in ya§ad1g1 her ülke için ( Çin için 
degildir, Çin çok farkh bir meseledir) geçerlidir ve §U anda 
Türkiye 'de ya§amlan, ingiltere için büyük bir ibret vesikas1dir. 

i§te,  Yakmdogu'nun muhtelif yerlerinde ya§am1§ bu aydmm 
Üsküp'te sõyledikleri bunlardir ve bence de sõyledikleri ta§I 
gedigine koyacak mahiyettedir. Fakat i§in ashm ve ibret vesika­
smm boyutlanm gõrmeniz için istanbul 'a gelmeniz gerekmek­
tedir. Gri bir gõkyüzü alundaki istanbul 'a, kaleydoskoplugunu, 
yanardõnerligini, bütün parlakl1gm1 yitirip gõlgede kald1g1 , 
grilik, üzüntü, kir ve pislik içinde yüzdügü bu §ehre, õzellikle 
sonbaharda gelen insanlar, istanbul 'a  vard1klarmda §ehrin 
yogun hüznünü hissettiklerini sõylemi§lerdir. istanbul 'a  üç 
gün evvel varm1§ birisi bu hüznü en yogun §ekilde hissetmi§tir. 
Gõkyüzü boz ve hava rutubetliydi, caddeler de her zamankin­
den daha berbat ve peri§andi. Bunun yanmda havada kasvet 
verici bir §eyler vardi. Bu kasvet, Pera'da çene çalan, Türklerin 
aksi yõnünde gülen eglenceli kalabahkla, balkonlarmda ClVll 
clVll õten kadmlarla, cepheden dõnen yaral1 ve bõlükten geri 
kalan askerleri izleyip acaba dü§manm somurtkan bir §ekilde 
ate§ ettigini duyuyorlar m1dir diye dÜ§Ünenlerle daha da yogun­
la§1yordu. Yine de her zamanki gibi yüce bir §ekilde geri çekil­
mi§, her zamanki gibi tamam1yla ifadesiz bir yüzü haiz bütün 
Türklerin agir yürekleriyle ald1rmaz bir §ekilde yürüdügünü ve 
içlerinde dü§Ünen her Türk'ün, ba§larma gelen bu felâketin,  
budalaca hareket etmi§ ecnebi çetelerin ve çocuklar kadar 
yeteneksiz siyasi §arlatanlarm eseri oldugunu ac1 bir §ekilde 
hissettigini anlars1mz. Ve de her §eyden õte, õnce fethedilen 
sonra er ya da geç (ne kadar güçlü, kuvvetli olursa olsun) 
fatihini bõlüp parçalayan Bizantium ruhunu da hissedersiniz. 
iki tane büyük imparatorlugu parçalam1ii Bizantium kendine 
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sinsice yeni av anyor, sanki. Bismarck'm* "Bir ülkeye, istanbul'a 
hükmetmesinden daha büyük bir talihsizlik dileyemem." sõzleri 
geliyor insamn aklma. 

Burada bukalemun gibi ,  degi§iklikler õyle h1zh oluyor ki 
bunlar bile tarih oldu. Sadece üç gündür buraday1m;  fakat 
bu kadar k1sa sürede bile §ehrin havas1 tamamen degi§ti . Dün 
a�am halk, dü§mamn Sofya'ya geri püskürtüldügünü konu­
§uyordu, bugün de bayram kutlamyor, caddeler bayraklarla 
donat1ld1 ve sava§ gemileri de süslendi. Dün, bu sade güz 
güne§inde §ehir bir kez daha "çok renkli bir camm kubbesi" 
gibi parhyordu. 

Halk, kolera sõylentilerinin fazlas1yla abartild1gm1 sõyledi. 
8.000 Bulgar rehin almmI§. (Müteakip rakam 800'dü, kiminin 
üç dedigine kimi bir der. )  Kolera, dü§man saflannda yay1h­
yordu. Yeni birlikler cepheye akm ediyordu. Dü§mamn asil 
birlikleri bozguna ugratilmI§, geri kalam da "õnceden oldugu 
gibi" yava§ yav� halledilecekti , yani aslmda her §ey iyi gidi­
yordu. Ben, bu mektubu sabah gõndermeden evvel §ehrin 
ruh halinde muhtemelen keskin degi§iklikler gõrülecektir. 
Ne olursa olsun buradaki haberlere güvenilemeyecegini her 
zaman akilda tutmak gerekir. Daha b�ka konulara girmeden 
evvel, sava§m burada nasil §artlar altinda sürdügü hakkmda 
size bir fikir verecek, kendi gõzlerimle gõrdügüm bir olayi 
anlatacag1m. Sah günü sabah iki yold�1m ve bir Türk subayiy­
la Çatalca'ya gitme niyetiyle otomobile bindik. Birçok insan 
da aym §eyi yapmI§ olacak ki bu merakl1 akmm1 durdurmak 
için bir ferman ç1kartilm1§. Yamm1zda bir Türk subay1 olma­
sma ragmen Marmara Denizi 'nin sag tarafmda kalan Küçük 
Çekmece kõyünün õtesine geçemedik. Kõyün hemen yakmla­
rmda, kõyden 1rmakla aynlmI§ yerde bir tren istasyonu vard1 ve 
demir yolu hatti setini geçerken set üzerinde õlü yatan birkaç 

* Otto von Bismarck ( 18 15-1898) :  19. yüzyilda ge�ek bir konfederasyon olan 
Almanya'nm güçlü bir imparatorluga dõnÜ$mesinde en õnemli rolü oynayan 
ve ilk $ansõlyesi (ba$bakan) olan Alman devlet adam1d1r. Ç.N. 



ki§i gõrdük. istasyon dezenfekte edilmi§ti . Kumlu sahilde õgle 
yemegi yemek için durduk ve yemegimizi bitirmeden daha 
fazia ceset yüklü bir at arabas1 geçti õnümüzden. Ye§ilkõy' e 
dogru geri sürmeye ba§lad1k. Bir kap1dan girdik ve sm1rlan, 
bir yandan demir yolu toprak setiyle diger yandan da bir surla 
çizilmi§ varo§lara dogru sürdük, orada yolla kesi§mi§ geni§ bir 
alan vard1 . Buranm biraz õtesinde de Ye§ilkõy evleri . i§te tam 
da burada õmrümde gõrdügüm en deh§et verici manzarayla 
kar§ila§t1m; bu manzara herhangi bir sava§ meydanmdan veya 
yarah insan manzarasmdan daha kõtüydü. Yeryüzünün bu 
parças1 õlen ve õlmekte olan insanlarla doluydu. Meydana 
bin bir türlü paçavra, çõp, pislik yayilm1§t1 ve her yer surlann 
alu ,  çimenlerin üstü, yol kenarlan, yollann üstü koleranm 
bütün safhalanndan muzdarip insanlarla doluydu. Onlara 
ne yard1m edecek birisi vard1 ne de bakacak, yani onlar için 
yapacak hiçbir §ey yoktu. Çogu õlmÜ§tÜ zaten ve bükülmÜ§ 
§ekillerdeki siyah bal mumu heykelleri gibi ürkütücü §ekilde 
uzanm1§ yat1yorlard1 . Kimisi hareket ediyor, çabahyor kimisi 
de ya§amlanmn son nefeslerini ahp veriyordu. Bir tanesi su 
kabm1 tutmak için son bir çaba harc1yordu. Ve bu manzara­
nm ortasmda, evlerin duvarlan altma çõkmü§, bir yandan 
yemek yiyip bir yandan da sabirla bekleyen insanlar vard1. Ç1t 
ç1km1yordu. Hampstead Heath'te* tatil yapan bir kalabahgm 
birden bir salgma yakaland1gm1 hayal edin, bõylece manzara­
nm vahameti hakkmda bir parça fikir edinebilirsiniz. Gustave 
Dore'un** Dante 'nin*** inferno resminden tekinin ahlâks1z ve 
batm1§ bir sanatkâr tarafmdan bir tabloya çizildigini hayal 
edin. Eski incillerdeki , israilogullannm çõle dü�üp ümitsizce 

* Hampstead Heath: 3,2 km2'lik bir alam kaplayan Londra 'nm en büyük ve 
kõklü park alam. Ç.N. 
** Gustave DDre ( 1832-1883) :  Frans1z sanatkâr, hakkâk, ressam, heykelUTalj. Ç.N. 
*** Dante Aligheri ( 1265-1321): italyan ozan ve politikac1 . En çok bilinen eseri, 
ahrete yapilan bir yolculugu anlatugi ilâhi Komedya'dir. Bu eser; Cehennem 
(inferno) ,  Araf ve Cennet isimlerinde üç ciltten olu§ur. Dünya edebiyau ta­

rihinin en büyük eserlerinden biri kabul edildigi gibi, modem italyancanm 
da temelini olu§turur. 
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ellerini Ars1z Yilan'a* uzatt1gm1 resmeden gravürleri dü11ünün. 

Terk edilmi§, umutsuz ve aciz bu insan }'lgim, tarifi imkâns1z bu 
pislik içinde õlmek için yan ezilmi§ kurt sürüsü gibi beklemek­
tedir, hem de hem11irelerin hastam1z yok dedigi ha§kentin yak­
la§Ik on bir kilometre uzakta oldugu bir yerde. Ben durumun 
daha da kõtü olduguna inamyorum ve evvelsi güne kadar halk, 
ordunun koleraya 1 .000 asker kurban ettigini konu11uyordu. 
Fakat o zamandan bu yana bir degi11iklik oldu. Koleradan õlen­
lerin cephede yakild1g1 bildirildi. Õlü sa}'ISI bir günde binden 
1 20 'ye dü11tü. Õyle 11iddetli bir salgm olmad1g1 için almacak 
õnlemler sonuç verebilirmi§. Halk §imdi meselenin fazlas1yla 
abartild1gm1 sõylüyor. Fakat ben õyle dü§Ünmüyorum ve emi­
nim, Ye§ilkõy' deki o manzara}'l gõren herkes abart1 olmad1gim 
dÜ§Ünüyordur. Su yaz1}'1 yazd1g1m vakitlerde de havaya halen 
umut verici bir iyimserlik hâkim. Ate§kes için õn hazirhklara 
ba§land1g1 bildirildi. Yetkili bir ag1zdan Naz1m Pa§a'nm, Türk 
ordusunun fevkalâde avantajh bir duruma geçtigini dü11ündügü 
için ban§ yapmaya pek s1cak bakmad1gim duydum. Tekrar emir 
verildi, birliklere erzak gidiyor. Õlüler yakild1 , 800 (ya da bir 
miktar) ki§inin rehin almd1gi ve silahlarma el konuldugu sõyle­
niyor. (Bu iddia henüz teyit edilmedi) Mektubumu yazarken son 
durum i§te bõyle. Tabi ki her §ey h1zhca degi§ebilir bu yüzden 
binlerce dedikodunun dola§ugi istanbul 'da en ufak bir gerçege 
bile rast gelmek güçtür. Fakat 21 Ekim sabahmda, her ne kadar 
aldauc1 ç1kma ihtimali olsa da §ehre ümit hâkim. Rehineleri 
henüz kimse gõrmedi. Türklerin §ansmm yaver gitmemesinin 
nedenleri burada oldukça iyi anla§Ilmaktadir: Acmacak haldeki 
õrgütlenme, düzenlenme ve uzla§ma noksanhg1 . Buna neden 
olan §eyin de Jõn Türklerin ve ittihat ve Terakki Cemiyeti 'nin 
}'lk1c1 politikalarmdan ba§ka bir §ey olmad1gm1 gõreceksiniz. 
Amaçlanm gerçekle§tirmek konusunda §Üphesiz samimi, ama 
gõrü§lerinde inatç1 ve dik kafah olan, ne siyasi deneyimleri ne 

* Ars1z Yilan (Brazen Serpent) :  Havuz üstünde bronz bir yilan §eklinde kutsal 
bir nesnedir. Ç.N. 



i§inin ehli devlet adamlan ne de bir liderleri olan, kulaklanm 
eski tüfeklerin, aslmda hütün kesimlerin tavsiyelerine ukayan 
Jõn Türkler, Dogu'yu tamyan herkesin imkâns1z oldugunu 
anlad1g1 §eye, islâmiyet'i  modemle§tirme i§ine çok h1zh bir 
§ekilde koyuldular. Yani, islâmiyet'in müesseselerini esneterek 
yavalj yavalj Bati fikirlerinin girmesini saglamak anlammda degil; 
fakat derhâl, yüzeysel modem biçimler ve formüller uygulamak 
ve bu biçim ve formülleri, ne anlama geldigini dahi bilmeyen 
dik kafah insanlann yutmalanm zorla saglamak anlammda bir 
modemle§tirme i§ine giri§tiler. Karars1zlar bile 1909 'da ''.Jõn 
Türklere bir §ans verin ve dua edelim ki her §eyi çok h1zh §ekil­
de yapmaya çah§masmlar" demi§ti. Dua bo§a gitti. Jõn Türkler 
sagma soluna bakmadan ve kulak vermeden yollanna devam 
ettiler ve her §eyin õtesinde, yapuklan her §eyi derhâl, mümkün 
mertebe h1zh §ekilde yapmaya çah§tdar. Üç sene gibi kisa bir 
sürede islâm'm temei dinamiklerinde inkilâp yapmaya çah§­
ular. AVIUpa'yi hipnotiZe ettiler, Farmasonlann ve kendilerini 
bütün Avrupa devletlerinde tamyan taraflann destegini alddar, 
finans dünyasmm baz1 sektõrlerinin de destegini sagladdar, 
peki ya sonuç ne oldu? Amavutluk'a kar§I tutumlanyla Osmanh 
imparatorlugu'nu ikiye ayirddar, ordunun düzenini bozup 
mahvettiler. Türk yõneticilerle H1ristiyan unsurlar arasmdaki 
fark1 çõzecekleri yerde yangma kõrükle gittiler. Hiristiyanlara 
zulmetmekten suçlu Türk memurlan cezaland1rmaya yelten­
mediler. Cezalandird1klan ise masum ve õnemsiz kimselerdi. 
Onlann yõnetimi de Abdülhamit yõnetimi gibi keyfiydi; fakat 
Abdülhamit'in devlet adamhgmdan ve itibanndan onlarda 
zerre yoktu. Amavutluk'ta, Amavut halkma tek dil konu§turup 
hepsini bir potada eriterek ezmeye çah§tdar; fakat ba§arama­
ddar. Sonuç, Türkiye 'nin Amavutluk'u kaybetmesi oldu. En 
çok zarar gõren kurumsa orduydu. Teorik olarak akla yatan §U 
sõzleri sõylediler: "Ordumuzu, günümüz ko§ullanna uygun,  
modem bir hale getirecegiz. Bagnazhkla savaljmak zorundayiz. 
Askerlerimize, cahil ve kaba atalannm yapug1 gibi, imanlan 
ve dinleri ugruna degil, ülkeleri için sava§malan gerektigini 
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õgretmeliyiz. Sa�ta õldüklerinde dogrudan cennete gidecek­
leri fikrinden aruk vazgeçmeliler. Aruk isimlerinin Hannibal, * 
Sezar,** Napolyon*** ve Bau'nm diger kahramanlanyla beraber 
amlacagm1 bilmeliler."  

Fakat Türkler gõçebedir. Ülke, yurt, ana vatan gibi kavramlar 
onlar için hiçbir �ey ifade etmez. Osmanh 'mn büyüklügü ve 
imanlanm koruma fikri onlar için her �eydir. Yitirilen toprak 
onlar için topraktan b�ka bir �ey degildir. imanlarm1 koru­
ma fikrini ellerinden alm,  sa�ma güçlerinin yansm1 alm1� 
olursunuz. Bu teori gerçekle�tirildi. Deneyimli birçok eski 
subay azledildi; çünkü tutucu olduklanndan �üphe ediliyordu. 
Ordunun bel kemigi olan ve subaylarla erler arasmda kõprü 
vazifesi gõren eski tarz astsubayhk lagvedildi ve askerler ilmi 
metotlarla yeti�mi§, dilinden ve kan§tk talimatlanndan hiçbir §ey 
anlamad1klan subaylann eline b1raklld1. Dini kurallar azaluld1 
ve engellendi. Namaz vakitlerinde çalman, bõylece k1§ladaki 
askerlere namaz vaktinin geldigini bildiren borazan çagnlanna 
son verildi. Subaylar, modem §ekilde davranmaya te§vik edildi. 
Ordunun bütününde korkunç kiskançhklar, uyu§mazhklar ve 
anl�mazhklar almt§ b�m1 gidiyordu, bu yüzden sa� b�la­
d1gmda ordu henüz komuta edilmiyordu ya da kõtü §ekilde 
komuta ediliyordu, düzeni bozulm�tu ve §�kln bir vaziyetteydi. 
B�lannda ne hürmet edecekleri ne de birçok durumda yol 
gõsterecek bir liderleri vard1. Bu, dogrudan ittihat ve Terakki 
Cemiyeti politikalanmn bir sonucuydu. Bu sonucu ta 1909'da 
gõrm�§ nice insan vard1. Bu insanlar gõz ardi edilmekle kalma­
d1, beklenenin aksine Avrupa'da bile gõrü§lerini bildirmeleri­
ne imkân tanmmad1. insanlar, geli§meden ve islâmiyet'in eski 

* Hannibal: M.Õ. 247-M.Õ.  182 yillan arasmda �am1�, Sarni irkmdan gelen 
Kartacah politikac1 ve general. 
** Sezar (Gaiusjulius Caesar): M.Õ. 100-M.Õ. 44 y1llan arasmda �am1§ Romah 
askeri ve politik lider. Dünya tarihinde en etkili isimlerden biri olarak kabul 
edilir. Roma Cumhuriyeti'nin Roma imparatorlugu 'na dõnü§mesinde etkili 
bir rol oynamt§Ur. 
*** Napoléon Bonapart: 1769-1821 yillan arasmda �am1§, Frans1z Devrimi'nin 
generali ve Fransa Cumhuriyeti'nin ilk ba§kam. 



degerleriyle bilim çagmm aydmlanmac1 degerlerini birle§tir­
meden bahsediyordu. Fakat Müslüman bir ülkede be§ dakika 
kalmt§ birisi bile islâmiyet'i islâmiyet yapan herhangi bir unsur 
korundugu müddetçe islâmiyet'in h1zh �kilde geli�meyecegini 
anlar. islâmiyet, degi§meyen bir tabiau haizdir. Ban §ahtslar, 
Íslâmiyet'in degi§ebilecegini ve ahlâki degerlerinin smirs1z bir 
yoruma ve õzümsemeye aç1k oldugunu iddia ediyorlar. Dogru 
olabilir. Benim, meseleyi irdeleme ehliyetim yok. Sadece 1slah 
edilmi§ Íslâmiyet'in aruk Íslâmiyet olmad1gm1 dÜ§Ündügüm 
için §Üphelerim var. islâmiyet, tam da tevekkül demektir. Fakat 
Dogu'da bulunmU§ herhangi bir kimsenin §U durumu irdeleme­
ye ehliyeti oldugu gibi ben de islâmiyet'in gõz aç1p kapaymcaya 
dek ne degi§tirilebilecegini ne de 1slah edilebilecegini dÜ§Ünü­
yorum. "Dujour au lendemain." [ (fr) Bugünden yanna. ] 

Íslâmiyet, h1zh ve ani geli§imi reddeder. Íslâmiyet'i 1slah etmek 
istiyorsamz da bunu, topyekün ve yava§ yava§ yapmahsm1z. 
Bu ancak bõyle mümkün olabilir. Simdiye kadar gerçekle­
rin kamtlad1g1 gibi imkâns1z ve feci olan, Íslâmiyet'i bozup 
düzeltmeye çah§mak ve eski kõye yeni âdetler getirmektir. Bir 
Müslümam, ku§kucu, modem, imanm1 fikri baglamda degil de 
sadece §ekil itibariyle sürdüren bir Müslüman haline getirmeyi 
dÜ§Ünmek, bõyle bir zihniyeti Türk askerlerine a§damayi umut 
etmek budalahkt1 ve bu çabalann sonuçlan da ortadadir. Bu 
mektubun ba§mda sõzlerini iktibas ettigim gõzlemcinin dedigi 
gibi , Türkiye 'nin ha§ma gelenler bizim Hindistan ve Íran'da. 
kar§da§t1g1m1z mesele bak1mmdan da bir hayli ibret verici­
dir. Ve amaçlan "hürriyet mücadelesi" sürecinde iranhlara ve 
diger halklara yard1m etmek olan ve aynca ingiltere 'nin Avam 
Kamarasmda oturan samimi, iyi niyetli ve naif komisyonlann, 
iyi niyetli ve mant1kl1 dÜ§ÜnülmÜ§ teorilerinin, refahm1 dile­
dikleri ülkelerin parçalanmasma ve yikdmasma neden olacagi 
gerçegini de dikkate almahyiz. Avusturyah bir devlet adam1 
konunun õnemini vurgulamak için §Õyle sõylemi§ti :  "C'est 
prodigieux tout ce que les Anglais ignorent." [ (fr) Íngilizlerin 
bilmedigi her §ey fevkalâdedir. ] 
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YE$1LKÔY'DE KOLERA 

lstanbul ,  10  Arahk 1912 

Ye§ilkõy hepimizin de bildigi gibi, adi tarih sayfalannda geçen, 
istanbul 'un küçük bir kenar mahallesidir. Tarih, Büyük Güçler 
tarafmdan istanbul veya Delhi Konferansmda onaylanan 
Clapham Antla§mas1 diye bir §ey kaydederse muhtemelen 
Clapham KaV§ag1 da Ye§ilkõy gibi ünlü bir yer olacakur. Bu 
muhit, zarif, beyaz boyah ve iki kath evleriyle yaz mevsiminde 
varhkh istanbullulara hitap eder. Ye§ilkõy'ün sava§ zamanmda 
"neden ve nasil" küçük bir hastalar merkezi, diger bir deyi§le 
kolera kamp1 haline geldigini bilmiyorum. Bu yaz1yi yazd1g1m 
vakitlerde Ye§ilkõy tamam1yla terk edilmi§ bir vaziyette. O zarif 
yaz evleri bombo�. Caddeler sessiz. istanbul ' dan Ye§ilkõy' e ya bir 
buçuk saatten biraz daha fazia süren buharh vas1tas1yla ya bir 
saat süren tren yolculuguyla ( esasmda �imdi o yõne giden bir 
tren yok) ya da iki buçuk saat süren at arabas1 yolculuguyla vara­
bilirsiniz. Burada (in cin top auyor) hiçbir Ya§am belirtisi yok. 
Sadece nhumda kocaman erzak balyalanyla ilgilenen hamallara 
ve Hilal-i Ahmer [Kmlay] hademelerine rast geliyorsunuz. Ve 
sessiz caddede arada bir eski moda ama "eski olmayan" bir �arkI 



çalan soluk piyanonun çmlayan bayat sesini duyuyorsunuz. 
Bu §ark1yi duydugum vakit Ye§ilkõy'de bõyle bir zamanda bu 
piyanoyu kimin çalabilecegini çok merak ettim. Bende b1rakt1gi 
tesirin de melankolik ve garip oldugunu sõylemeye ne hacet! 
Orada harap ve c1zirt1h çalgida çalman modas1 geçmi§ bir 
müzikten daha üzücü §eyler yok mu? Rihtima vard1gimz vakit, 
hepsi de denize bakan evleri gõrürsünüz. Çamurlu bir ara cad­
deye sapt1gimzda birkaç dükkân ve kahvehanenin bulundugu 
küçük bir meydana gelirsiniz. Yunanlar tarafmdan i§letilen 
kahvehanelerde halen kahve içen insanlar vardir. Dükkânlar, 
pazarlardan getirdikleri ve kolera hastalanna faydas1 dokunabi­
lecegini dü§ündükleri e§yalar satmaktalar. Çamurlu meydamn 
biraz õtesinde bir sürü atm, e§egin ve katinn yapraks1z agaçlara 
bagland1g1 yerde duvarlarla ve parmakhklarla çevrelenmi§ 
küçük bir tepe vardir. Bu duvarm ardmda eski Yunan tarzmda, 
alç1dan in§a edilmi§ küçük bir bina vardir. hte bu, terk edilmi§ 
Yunan okuludur. Kolera hastalan nihayet bu binada bannma 
imkâm bulabilmi§lerdir. Ben de buraya, kendilerini kolera 
hastalarma yard1m etmeye adam1§ Amerikah Major Ford'un 
ve Amerikan Elçiligi 'nin Ba§sekreteri Bay Philip' in nazik talep­
leri üzerine geldim. Íki hafta õnce, õlenler ve õlmekte olanlar 
§ehrin surlan altmda ve demir yolu seti üzerindeki bannaks1z, 
aç, susuz §ekilde ezilmi§ bõcekler gibi uzanm1§ yat1yorlard1. O 
zamandan bu yana yetmi§inin üstünde Ísviçreli Bayan Alt ve 
Avusturyah arkada§1 Bayan Schneider bakm1§lar bu insanlar 
için hiçbir §ey yapdm1yor, ubbi veya diger destekler saglanm1-
yor, meseleyi kendileri ele alm1§ ve 40 sterlin para toplanan bir 
yard1m kampanyas1 ha§latm1§lar ve kendilerini bu hasta insanlar 
için ne yapabiliriz meselesine adam1§lar. Bu terk edilmi§ Yunan 
okulunu hastaneye çevi�i§ler, istanbul' daki Hollanda Reform 
Kilisesi 'nin* iskoç papaz1 Bay Frew 'de onlara kaulm1§. 

* Hollanda Refonn Kilisesi: Hollanda'nm en büyük Protestan kilisesi. 16. yüz­
yddaki refonn hareketi s1rasmda geli§en resmi Frenk Refonn Kilisesi'nin de­
vam1dir. 



Yard1m kampanyasma ingiliz ve Amerikan Elçilikleri de destek 
vermi§, istanbul'a yatak istirahauna gelmi§ Amerikah Cerrah 
Major Ford ve Bay Philip de bu iki kahraman kadma ve Bay 
Frew'e  katdm1§lar. Ve ben de burayi Major Ford'un izniyle 
gezebilmekteyim. Buraya vard1gimm ilk günü bir Türk tabip 
çavu§undan ba§ka ubbi bir yard1m saglanmam1§U; fakat ertesi 
gün bir Türk tabip subayi buraya intikal etti ve her §ey sõzde 
onun yetkisi altma girdi . Hastanedeki ubbi i§leri Major Ford 
üstlendi ve destek hizmetleri Bay Frew tarafmdan sagland1 . 
Yunan okulunda toplamda dokuz oda vard1. Alu tanesi hastalara 
aynld1, bir tanesi depo ve mutfak vazifesi gõrdü, geriye kalan 
iki oda ise Türk Kmlay'mm Ubbi ekibine tahsis edildi. Bunun 
yanmda bu binanm çat1S1yla birle§ik vaziyette, aç1k havada bir 
yer ve yakla§1k bir düzine gibi çadir var. Bu binada ve çadirlar­
da ilk ba§larda hastahgm her safhasm1 çeken 350 kadar hasta 
beraber yatirdm1§t1. Kimisi koleranm en §iddetli safhasmdan 
muzdaripti ,  kimisi dizanteriye kimisi de tifüse yakalanm1§U. 
Kimisi de a§lrl yorgunluktan ve susuzluktan dem vuruyordu; 
fakat büyük bir kesimi oldukça hastayd1. 

ilk zamanlarda hastahgm kolera oldugu konusunda §Üpheler 
vard1. Hastahgm (korkunç) belirtileri arasmda koleramn en 
çok bilinen bulgularma rastlanmad1. Suras1 da gayet aç1k ki 
askerlerin çogu sadece a§m yorgunluktan, korunmas1zhktan 
ve açhktan muzdariptiler. T1bbi te§hisler yapdd1ktan sonra 
kolera mikrobu ke§fedildi. Berlin 'den gelen Alman kolera 
uzmam Dr. Geissler bunun §Üphesiz kolera mikrobu oldugunu 
sõyledi. Bunun yamnda baz1 bulgular, sadece dizanteri bulgu­
larmdan §a§trt1c1 derecede farkh. Meseleye siradan bir insanm 
yakla§1m1yla bilimsel yakla§1m tabiki farkl1dir. S1radan bir insan 
için olay §Õyledir: Ye§ilkõy'deki Türk askerleri hastayd1 ve her 
vakada koleraya benzeyen bir hastahk yüzünden ve digerleri 
de d1§ belirtileri bak1mmdan koleradan ayirt edilmesi imkâns1z 
bir hastahk yüzünden õlüyorlard1. ilk günlerde birçok asker 
õldü; fakat gün geçtikçe õlen sayis1 azald1. ilk gece otuz ki§i 



õldü, daha sonraki gün on be§, daha sonra on, sonra on üç 
ki§i õldü vs. 

Bu Yunan okuluna hastane dedim. Hastane dediginizde modem 
bilimin sundugu bütün konforlar, beyaz çaf§afh temiz yatak­
lar, marifetli ve becerikli hem§ireler, steril sular, antiseptikler, 
limonatalar, banyolar ve sessiz, taze ve temiz hava geliyor akla. 
Fakat burada bõyle §eylerin izine rastlayamazsm1z, ashnda 
burada hiçbir §ey yok. Yatak dersen yok, tozlu ve kirli zeminde 
dõ§ekler var. Odalar agzma kadar dolu. Hastalan ne yikaya­
biliyorsunuz ne de giydirebiliyorsunuz. Daha õnce bõyle bir 
manzara ile kar§da§mam1§ insanlara, içinde hastalann uzamp 
yatt1g1 Yunan okulunun odalanm ilk gõrdügünüzde hissettik­
lerinizi anlatmak güç i§tir. Baz1 detaylar o kadar korkunç ki 
yazmaya elim varm1yor. Fakat §U kadanm anlatmak yeterli ki 
hastalar, Yunan okuluna ilk defa koyulduktan birkaç gün sonra 
kimi 1zd1rap içinde, fakat hepsi endi§eliydi. Hastalar, duvarlar 
boyunca s1ra §eklinde yatmlm1§tl ve sinekler vmld1yordu. Íki 
s1ra arasmda bir de odanm ortasma dogru uzanan üçüncü 
bir s1ra vard1.  Birisi kap1yi h1zhca aç1p dikkatsizce yürürken 
hastalara basmasm diye hastalar kapdarm kar§1S1na yat1nlm1§tl .  
Açhktan halsiz dü§mÜ§lerdi. Bütün hepsi müthi§ bir susuzluktan 
kavruluyordu, inliyordu, s1zhyordu, i§kence gibiydi. Koleranm 
yanmda diger birçok hastahktan muzdarip insanlar da vard1.  
Bir tanesi kabakulakt1. Birçok askerin ayaklan, kollan kangren 
olmu§, hepsi soguktan donmu§ gibi mavi, kaskau ve çürümÜ§ 
vaziyetteydi. Bu askerler ya bu kollan, bacaklan kestirecek­
ler ya da õlecekler; çünkü bu uzuvlanndan birisi kesilmi§ bir 
Türk için hayat bitmi§tir. Dilenmekten ba§ka yapacag1 hiçbir 
§ey yoktur. Birçogunun kollarmda, ayaklarmda ve yüzlerin­
de §i§meler, agnlar ve delikler vard1. Birçogu yarah olmasma 
ragmen hiçbiri yikanmam1§t1 ve ha§aratlar üzerlerine hücum 
etmi§ti. Birçogunun üzerinde paltodan veya parkadan ba§ka 
hiçbir k1yafet yoktu. Íç çama§1rlan yirt1lm1§ ve kirle kaphyd1. 
Hastalarm hepsi askerdi, birçogu Türk ve baz1s1 da Yunand1 . 
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Bõyle bir yerde detayh bir bak1m sõz konusu degildi. Hastalara 
yard1m edenlerin temei gõrevi , getirdikleri giysileri, paçav­
ralar içinde soguktan titreyenlere õrtmek, baygm ve yorgun 
dü§mÜ§lere çorbá içirmek ve su isteyenlere su vermekti .  ilk 
birkaç gün Ye§ilkõy' deki bütün hastalar, gece gündüz su için 
bagmyordu. "Doktor Efendi, Doktor Bey su, su, su" seslerinin 
yürek burkan bir §ekilde gelmedigi hiçbir oda yoktu. iyi ki su 
boldu. Okulun hemen yakimnda temiz bir pmar vard1 ve dezen­
fektanla kan§tmlm1§ bu su hastalara verilebiliyordu. Hastalar 
ve hasta olmayanlar arasmda hiçbir fark gõzetilmiyordu, hepsi 
yan yanayd1. Açhktan ve yorgunluktan ba§ka hiçbir derdi olma­
yan birisinin yamnd� kaskau kesilmi§, yüzü solmu§, koleradan 
komaya girmi§ birisi de yatabiliyordu. Bu ümitsiz günlerin ilk 
haftasmda Bayan Alt ve Bayan Schneider kõleler gibi çalu,1tilar 
ve imkânsiz1 b�ardilar. Bütün günlerini, hatta bazen bütün 
gecelerini üstsüzlere üst ha§, açlara yiyecek ve susam1§lara su 
getirerek geçirdiler. Bay Frew bütün destek hizmetleri i§ini ve 
yemek temini i§ini mükemmel bir dehayla yerine getirdi. Bütün 
zorluklann üstesinden geldi, engelleri a§t1 ve bütün bunlan 
yaparken ne§esini, iyi niyetini ve nezaketini de eklemekten 
geri durmad1. Major Ford da okulun t1bbi sorumlulugunu e§ 
nispette bir enerjiyle üstlendi ve bu enerjisini çok hasta olan­
larla az hasta olanlan birbirinden ayirma i§inde de gõsterdi, 
ona bu i§inde Bay Philip de ustaca yard1m etti .  Bu, kulaga 
oldukça kolay bir i§mi§ gibi geliyor; fakat yapmaya kalkt1g1mz 
vakit inamlmaz derecede zor bir i§. ilk zamanlarda beklenenin 
aksine oldukça az hademe ve asker vard1 ve hastalan bir yerden 
ba§ka bir yere ta§1mak oldukça yaVa§ ve zor i§leyen bir i§ti . Bir 
ikindi vakti ya§ad1gim müddetçe unutamayacag1m bir §ey oldu. 
Major Ford, agzma kadar dolu bir orlada hastalan geçici süre­
ligine bir uçtan bir uca geçirecekti ve bu esnada yere temiz bir 
mu§amba serecekti .  Bu fevkalâde zor bir i§ti .  Hastalar haliyle 
hareket dahi etmek istemiyordu. Õnce, onlara bunun bir oyun 
olmad1gm1 ve kendi yararlanna olacagim anlatmak gerekiyor­
du ve onlan odanm bir tarafmdan diger tarafma limon veya 



sigara ile kand1rarak geçinnek zorundalard1. Her §eye ragmen 
Major Ford bunun da üstesinden geldi ve temiz bir mu§amba 
senneyi ha§ard1 . Bütün bir günü burada geçirseniz ve Bayan 
Alt, Bayan Schneider, Maj or Ford ve Bay Frew'in sabahtan 
geceye dek kõleler gibi çah§t1gm1 gõrseniz yine de ne kadar 
gariptir ki sanki burada hiçbir §ey yapilm1yonnu§ duygusuna 
kap1hrsm1z. Ama bir haftanm sonunda vaziyet gõzle gõrülür 
§ekilde degi§mÍ§tÍ .  

Hastalara gelince bu zavalh kurbanlar büyük aolar içinde, fakat 
tevekküllerinde yüceydiler. Takdir-i Ílâhi'yi tozdan ve külden de 
kõtü olmasma ragmen Eyüp Peygamber• gibi kabullenmi§lerdi. 

Çogunun mataras1 vard1 ve bu mataralann doldurulmas1 için 
yalvanyorlard1 .  Mataralan dolduruldugunda çok susam1§ olma­
lanna ragmen bütün suyu içmiyorlar, birazm1 abdest almak için 
b1rak1yorlard1, bu Íslâm dininin namaz kilan Müslümanlara 
bir emridir. Bu s1kmt1h zamanlannda bile Türkler vakarlanm 
muhafaza ettiler ve bir anhgma bile mükemmel ahlâklanm 
unutmadilar. Nasil ya§adilarsa õyle õldüler, "tabiaun asil insan­
lan gibi" bütün yard1mlan kabul ettiler, bir hediyeyi veya bir 
teklifi geri çevirdiklerinde de kabul ederkenki merhameti ses 
tonlarmdan anlayabilirdiniz. Sadece Türkiye 'de bulunmu§ 
olanlar nezaket hakkmda, Türklerin içten nezaketi hakkm­
da bir fikir sahibi olabilirler. Geçenlerde Türk Hükümeti 'ne 
bagh bir vapurda bir Íngiliz subayiyla Ístanbul 'a dõnüyordum. 
Vapurdan sorumlu Türk deniz subayiyla sohbete dalm1§t1m. 
Íngiliz, Türk subayina sigara uzatt1 . O da kabul etti ve yakt1 . 
Íngiliz, Türk subayin erkek karde§ine de bir dai sigara uzatu. 
"O içmez" dedi subay. Kisa bir süre sonra da "Ben de içmem" 
dedi . "Sigarayi beni incitmemek için içti" dedi Íngiliz bana. 
Bu, Türklerin kendine has nezaketlerinin tipik bir õrnegidir. 
Berbat ko§ullar altmda korkunç bir hastahktan õlen askerler de 
e§ degerde naziktiler. Ne ahlâklanm kaybettiler ne de vakarla-

* Eyüp Peygamber: Sabirh olmas1 ile bilinen peygamberdir. Ç.N. 
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nm. Çocuk gibiydiler ve bir §ey isterken çok dokunakb bir dille 
istiyorlard1. Íyile§mekte olanlarm topland1gi bir çadirda birisi 
Türkçe ne istedigini haykird1 ,  bir Yunan bunu bana tercüme 
etti .  Mum istiyordu, bõylece diger arkada§larma masal anlata­
cakb; masalc1 için karanhkta masal anlatmak mümkün degildi; 
çünkü dinleyenler adamm yüzünü gõremiyordu. Çadirda hiç 
mum yoktu; fakat utanmadan sõylüyorum ki masalcmm yüzü­
nü aydmlatmak için küçük bir §amdan çald1m. Diger birisi de 
limon istedi; ama ortal1kta limon yoktu. Be§ kuru§ ç1kartt1 , bu 
para onun için bir servetti ; fakat benden limon almam1 rica 
etti . Askerlerin bir tanesi de ne yemek yiyordu ne su içiyordu. 
Hem Türkiye 'nin geleneksel yiyecegi ve büyük miktarlarda 
temin edilecek olan hem de askerlerin en gõzde yiyecegi olan 
çorbaya, süte, suya ya da kesik süte elini sürmüyordu. Tek bir 
sõzcügü yineleyip duruyordu. Meger kuru erik çorbas1ym1§. 
Cam kuru erik çorbas1 çekmi§. Kuru erik çorbas1 diyordu, 
ba§ka bir §ey demiyordu. Bir tanesi de kalem diye tutturmu§tu, 
istedigi gibi verildi de. Bu garibanlarm kendilerine en ufak bir 
§ey yapm1§ ki§ilere kar§I minnettarhg1 hat safhadayd1. "Allah 
sizden yüzlerce kez raz1 olsun" ya da "Siz bizim için doktor­
dan da õtesiniz, bizim arkada§1m1zsm1z" diyorlard1 .  Bugün 
Bay Philip bu hasta askerlere çiçek getirdi. Nasil sevindiler, 
nasil sevindiler gõrmeliydiniz! Türkler çiçekleri çok severler. 
Çiçeklere çok k1ymet verdiler. Sulanndan bile feragat ettiler. 
Çiçeklerini canh tuttugu için her bir damla su bile onlar için 
k1ymetliydi. Türklerin insam meraka sevk eden bu tevekkülleri, 
genellikle çarplCl §ekilde küçük §eylerde vücuda gelir. Beni 
etkileyen bir õrnek sunayim. Hastalara limon, sigara veya her­
hangi bir §ey dagiulacaginda birisi odaya girer ve herkese birer 
sigara ve limon verirdi. Kimi zamanlarda baz1 hastalar iki tane 
isterdi ve bu, diger hasta arkada§lannm kaba §ekilde õfkesini 
dile getirmesine neden olurdu. Yine de 1srarla "Doktor bana 
iki tane ver, iki tane" derdi, oradaki Türk hademe de ba§m1 
sallar "Tamam, iki tane verin" derdi ve iki tane verilirdi. Diger 
hastalar da §ikâyet etmekten ziyade, hademe demeden evvel 



"Evet, ona iki tane verin" diyerek raz1 olurlard1. i§in en garip 
taraf1 da digerleri de iki tane istemeyi dÜ§Ünmüyorlard1 bile; 
ancak bu 1srar edenlere de hudutlanm a§mad1klan takdirde 
gõz yumuluyordu. 

Birkaç gün sonra Türk yetkililer Yunan Okulu için ad1m atu­
lar. ilk hafta içinde Dr. Baines'in emriyle Türk KlZllayi 'nm 
ingiltere'deki ekibi buraya geldi ve Bayan Westmacott admda 
bir bayan da gõnüllülere kauld1. Her ne kadar Ye§ilkõy'deki 
ev sahiplerini, evlerini hastane olarak kullanmaya ikna etmek 
mümkün olmasa da Dr. Baines' in ekibi için bir ev bulundu, 
birçok çadirlar kuruldu ve hastanedeki hasta yigmmdan bir­
çogu buraya nakledildi. Dr. Baines iyi i§ ç1kard1. Dr. Baines 
bu evi , ev sahibinin babas1 bile olsa hiçbir hastanm buraya 
ahnmayacagi §aruyla, kendisi ve ekibine tahsis etti. Daha sonra 
da birkaç Alman doktordan ve bir ingiliz doktordan olu§an 
bir MlSlr K1Z1lay ekibi de geldi. Bunlar için Yunan okulunun 
denize bakan düzlük tarafmda barakalar kuruldu. 

Türk tlp yetkililerine bu konu hakkmda kõtü sõzler sõylendi. 
Bõyle meselelerde buranm §artlan ve zorluklan hakkmda zerre 
bilgisi olmayanlar için §iddetli ele§tirilerde bulunmak tabii ki 
kolaydir. Bu konuda yetkili bir ag1z bana, Türk KlZllayi 'nm 
yarah ve hastalarla oldukça iyi §ekilde ilgilendigini sõyledi. 
Fakat anlatugim tarzda bir kolera onlar1 felce ugratm1§ gibi 
gõrünüyor. Türkler hazirhks1z yakaland1. Ad1mlar hep geç 
atdd1 ve Bati zihniyetine gõre i§lemler inamlmayacak ve affe­
dilmeyecek derecede yava§ sürdü; fakat Dogu'da i§lerin h1zh 
yapdamayacag1 gerçegini de unutmamak lâz1m. Acele ettiginiz 
vakit uzun dõnemde az mesafe kat ettiginiz gõrülecektir. Bütün 
bunlan gõz õnünde bulundurdugunuz vakit Türk up yetkili­
lerinin ve õzellikle Ye§ilkõy'den sorumlu Türk doktorlarmm 
ellerinden gelenin en iyisini yapugina kanaat getireceksiniz. 
Ama Türklerin, bu korkunç olay patlak verdiginde kolera kur­
banlan demir yolu setinde sinekler gibi yatarken Bayan Alt ve 
Bayan Schneider'in cesur giri§imleriyle ve yabanc1 kuvvetlerin 
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baskts1yla harekete geçmemelerinin üzerinde durmak da nafi­
ledir. Bu ktsmen onlann kadercilik anlayiljlanndan, tevekkül 
eden bir tabiatl haiz olmalanndan k1smen de askeri te§kilâtl 
düzene sokmaya çal1ljirken yaygm olan kar�adan kaynaklan­
maktadir. Küçük bir alanda kurulmu§ olan Ye§ilkõy'ü bizzat 
gõzlemleme imkâmm oldu. Bayan Alt'm, Bayan Schneider'in 
ve Bay Frew'un içten çabalan olmasayd1 Ye§ilkõy'deki kole­
ra kampma t1kilm1§ ve hiçbir §ekilde buradan ç1kma imkâm 
olmayan Türk askerleri açhktan ve susuzluktan õlürlerdi. 
Ve õnce de sõyledigim gibi kolera hastalan arasmda sadece 
ve sadece yorgunluktan ve açhktan muzdarip birçok asker 
oldugu da unutulmamal1. Kmlay'm ingiliz ekibinin ve M1sir 
Kmlayi'nm buraya varmas1yla beraber i§ler hale yola koyuldu 
ve art1k gõnüllülere de ihtiyaç kalmadi. En fena vakalar zaten 
õldü. Yorgun ve aç olanlar' kendilerine geldikten sonra tabur­
cu edildiler. Kolera ve dizanteri baljlangm olanlar iyile§ti ve 
çadirlara nakliye edildi. Odalar §iddetli §ekilde hasta olanlar 
için temizlendi ve odalara yataklar konuldu, bõylece her §ey 
yoluna girdi. ilk zamanlarda cehennemin õn yanma odasm1 
and1ran bu yer, §Ímdi bence bütün zaruri teçhizatI ve çah§amyla 
temiz bir hastaneye çevrildi. Bunlann hepsi Bayan Alt ve Bayan 
Schneider'in katktlanyla gerçekle§tirildi. Bu ruhun eti kemigi 
oldular. Yorulmak nedir bilmediler ve sürekli çahljtilar. Bayan 
Alt'1 çah§irken gõrmek herkese nasip olmaz. igrenme nedir 
bilmeyen, merhamet ve sevgi hissiyle dopdolu, ortahga ne§e 
dagitan mizac1yla sirasm1 savdi. Ya§ma ve beyazla§mJ§ saçlanna 
ragmen iyi kalpli bir melek veya peri gibi ellerinde hep hediye 
odadan odaya, çadirdan çadira dola§tl . Pislige ve kõtü kokuya 
ald1rmadan, Í§Ín igrenç yõnlerine gõzlerini tikayip canla ba§la 
çal1§tl , sõyledikleriyle güldürdü, gülüljüyle hastalan iyile§tirdi . 
Bayan Alt, Ye§ilkõy' e Cehenneme gelmi§ bir melek gibi geldi 
ve Beatrice• gibi §Õyle sõyledi: 

* Beatrice : Dante'nin dokuz ya.$mdayken �1k oldugu ve ilâhi Komedya'yi 
yazmasma ilham kaynag. olan kadm. 



"]o son falta da Dio, sua mercé, tale, 

Che la vostra miseria non mi tange, 

Ne flamma d'esto incendio non m'essale." 

[ (it. ) Tann'nm lütfu õyle kild1 ki beni, 

Sizin sefaletiniz eri�miyor bana, 

Bu yangmm alevleri ul�m1yor bana. ] 

Birkaç gün boyunca sababtan geceye dek kõle gibi çah§tlgt için 
Bayan Alt yorgun dü§tÜ ve Ístanbul'daki Íngiliz Hastanesi'ne 
sevk edildi, burada §iddetli bir kolera geçirdigi tespit edildi. 
Daba sonra Bayan Scneider de bastahga yenik dÜ§tÜ. Allab 'tan 
iki kadm da iyile§ti ;  fakat §imdi ikisi de yorgun ve mubtaç 
vaziyetteler. Ben bu sat1rlan yazarken Ístanbul 'daki Íngiliz 
Elçiligi 'nde Bayan Lowtber tarafmdan onlar adma bir yard1m 
kampanyas1 ha§lauld1; umut ediyorum ki bu kadmlann kab­
ramanhklan bem Íngiltere 'de bem de Amerika'da gerektigi 
degeri gõrecektir. 




